
ZMLUVA O DIELO č. 2022/FC/01/002 G6v _ 1... =,p /Lo Z Z-
uzatvorená podľa ustanovenia § 536 a nasl. Obchodného zákonníka 

1. Objednávatel': 
Obchodné meno: 
Sídlo: 
V jeho mene konajúci: 
Oprávnený rokovať vo veciach 
a) zmluvných: 

b) technických: 

IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

(ďalej len „ objednávateľ") 

2. Zhotovitel': 
Obchodné meno: 
So sídlom: 
Zápis 

IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Zastúpený: 
štatutárny orgán: 

č. 513/1991 Zb. v platnom znení 

Článok 1 
Z mluvné strany 

Mesto Zlaté Moravce 
1. mája 2, 953 O 1 Zlaté Moravce 
PaedDr. Dušan Husár, primátor mesta 

JUDr. Michaela Uličná, kontakt: 037/69 239 30, 
e-mail: pravnik@zlatemoravce.eu 
Ing. Júlia Bacigálová, kontakt: 037 /69 239 15, 
e-mail: julia.bacigalova@zlatemoravce.eu 
00308676 
2021058787 
VÚB Nitra 
SK47 0200 0000 0032 2695 7853 

STRABAG s.r.o. 
Mlynské Nivy 61/A, 825 18 Bratislava 
spoločnosť s ručením obmedzeným, zapísaná v OR Okresného 
súdu Bratislava I, oddiel s.r.o., vložka č. 991/B 
17 317 282 
2020316298 
SK2020316298 
UniCredit Bank Slovakia a.s. 
SK54 1111 0000 0014 2311 0003 

Ing. Branislav Lukáč -konateľ spoločnosti 
Viera Nádaská- konatel'ka spoločnosti 
Ing. Jarmila Považanová -konatel'ka spoločnosti 

vo veciach zmluvných oprávnený ku konaniu: 
Ing. Martin Mar tinák -riaditeľ oblasti ZÁP AD 
František Mikóczi - ekonóm oblasti ZÁPAD 
Bc. Pavol Sabo, MBA - vedúci OTÚ oblasť ZÁPAD 
Bc. Marián Magula -vedúci P J FA 

vo veciach technických oprávnený ku konaniu: 
Ing. Martin Martinák riaditeľ oblasti ZÁPAD 
Bc. Marián Magula -vedúci PJ FA 

Telefón: 
e mail: 
Kontaktná adresa: 

(ďalej len „zhotoviteľ") 

marian.magula@strabag.com 
STRABAG s.r.o. 
ulica Svornosti 69 
820 11 Bratislava 



Článok 2 
Východiskové podklady a údaje 

1. Podkladom pre uzavretie tejto zmluvy sú: 
Súťažné podklady objednávateľa pre Výzvu na predkladanie ponúk uverejnenú vo vestníku verejného 
obstarávania č. 65/2022 - 09.03.2022 pod zn. 15952- WYP. 

2. Súčasťou súťažných podkladov je aj projektová dokumentácia a zadanie, podľa ktorej sa budú stavebné práce 
vykonávať. 

3. Ponuka zhotoviteľa, ktorú predložil ako úspešný uchádzač v procese verejného obstarávania zadávania 
vyššie definovanej podlimitnej zákazky pre časť 1. Technická infraštruktúra na ulici Robotníckej 1/časť 2. 
Technická infraštruktúra na ulici 1. Mája2 

Článok 3 
Predmet zmluvy 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať pre objednávateľa kompletné zabezpečenie prác na stavbe v rozsahu podľa 
článku 2 tejto zmluvy a prílohy č. 1 ocenený výkaz výmer. 

2. Rozsah realizácie tvoria všetky výkony, dodávky a práce, ktoré sú potrebné pre riadne splnenie zmluvného 
záväzku zhotoviteľa vrátane vedľajších a dodatočných činností tak, aby predmet diela bol plne funkčný a bol 
v súlade s príslušnými technologickými predpismi, STN, projektovou dokumentáciou a právnymi predpismi. 

3. Zhotoviteľ vykoná v rámci svojich zmluvných dodávok tiež všetky potrebné vedľajšie pomocné a dodatočné 
činnosti, ktoré nie sú síce v podkladoch zmluvy výslovne uvedené, ale pre úplnú vecnú a odbornú realizáciu 
zmluvných prác a výkonov, resp. pre ich funkčnosť, sú nevyhnutné. 

4. Poskytnuté služby, uskutočnené práce a dodaný tovar (výrobky, stavebný materiál) v rámci realizácie tejto 
zmluvy musia mať pôvod v krajinách EÚ alebo v asociovaných krajinách. V prípade, ak sa služby, práca, 
tovar na realizáciu predmetu zmluvy v krajinách uvedených v predchádzajúcej vete neposkytujú, resp. 
nevyrábajú, alebo ich z iných objektívnych príčin nemožno z týchto krajín získať, môže si zhotoviteľ nechať 
dodať služby, práce a tovar, ktoré majú pôvod v inej tretej krajine. Túto skutočnosť je však zhotoviteľ 
objednávateľovi povinný preukázať písomnými dokladmi predloženými v origináli a aj ich úradným 
preložením do slovenského jazyka. Objednávateľ požaduje preukázať pôvod materiálov a výrobkov 
použitých na predmet zmluvy. 

5. Objednávateľ je oprávnený zvýšiť alebo znížiť rozsah diela (meniť rozsah jednotlivých položiek výkazu 
výmer) alebo požadovať akúkoľvek zmenu diela (dodatočné doplnenie, resp. vylúčenie niektorých položiek 
z výkazu výmer) priamo súvisiacu s dielom, ak je to v súlade s ustanovením § 18 ZVO. Akékoľvek zmeny 
týkajúce sa rozsahu diela musia byť zároveň vopred schválené objednávateľom aj poskytovateľom NFP. 

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje akceptovať zmeny v rozsahu diela vyžiadané objednávateľom písomne a uzatvoriť na 
ich rozsah dodatok k tejto zmluve. 

7. Zhotoviteľ nemá právo požadovať objednanie iných súvisiacich a predchádzajúcich prác mimo rozsahu prác 
stanovených touto zmluvou. Objednávateľ môže objednávať tieto práce u tretieho subjektu. 

8. Zabezpečenie potrebných dokumentov k predmetu zmluvy a prípadných zmien stavby pred dokončením, 
v prípade zmien na strane zhotoviteľa v súlade s legislatívou. Zmenami na strane zhotoviteľa sa rozumejú 
všetky zmeny, ktoré sú potrebné pre to, aby boli splnené všetky požiadavky vyplývajúce z tejto zmluvy. 

Článok 4 
Lehota a miesto plnenia 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať práce, rozsah ktorých je určený v článku 3 tejto zmluvy, v nasledovných 
lehotách: 

Začiatok: odo dňa prevzatia a odovzdania staveniska; 
Termín realizácie: do 4 mesiacov odo dňa prevzatia a odovzdania staveniska; 
Miesto plnenia: 1940 (E:5638), 1903/1 (E:5601) (Robotnícka ul.) 3/2537/46, 2537/44, 2508/7 (ul. 1. 
mája)4 

2. Nebezpečenstvo škody na predmete plnenia zmluvy nesie v plnom rozsahu zhotoviteľ do doby 
protokolárneho odovzdania a prevzatia diela. 

1 V prípade nezáujmu o účasť v tejto časti prečiarknuť/vymazať 
2v piípade nezáujmu o účasť v tejto časti prečiarknuť/vymazať 
3v pripade nezáujmu o účasť v tejto časti prečiarknuť/vymazať 
4V plÍpade nezáujmu o účasť v tejto časti prečiarknuť/vymazať 



3. Akékoľvek zmeny v dohodnutých termínoch sú možné len v prípadoch vydania príkazov a zákazov 
vládnych alebo miestnych správnych orgánov, ak neboli vyvolané situáciou u zhotoviteľa, príp. v dôsledku 
vyššej moci. V takých prípadoch je zhotoviteľ povinný okamžite oznámiť objednávateľovi výslednú 
situáciu ohľadne možnosti zhotovenia diela. Ak bude treba, zmluvné strany dohodnú úpravu zmluvných 
vzťahov v termínovej časti, formou uzatvorenia písomného dodatku k tejto zmluve. 

4. Pod výrazom „vyššia moc" sa rozumejú všetky okolnosti, ktoré sa nedajú naplánovať ani prekonať po 
podpísaní tejto zmluvy, a ktoré sa dajú považovať za neodvratné a neobyčajné udalosti ako napríklad vojna, 
požiar, záplavy, extrémne poveternostné podmienky znemožňujúce výkon stavebnomontážnych prác, alebo 
iné katastrofy, štrajky, a všetky ostatné udalosti, ktoré sú mimo vplyvu zmluvných strán. 

5. Ak nastane situácia vyššej moci, zhotoviteľ na ňu upozorní objednávateľa bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však do dvoch pracovných dní, a objasní mu príčinu a jej predpokladané ukončenie, ak sa to dá 
podľa povahy predpokladať. Zhotoviteľ pokračuje v plnení svojich záväzkov podľa zmluvy a musí hľadať 
všetky dostupné alternatívne prostriedky pre plnenie zmluvy, ktoré mu nebránia udalosti vyššej moci. Za 
okolnosti vyššej moci sa nepovažujú napríklad prerušenie dodávok energií, zdržanie dodávok 
subdodávateľov zhotoviteľovi, vadný materiál, zásahy úradov alebo nezískanie úradných povolení, pokiaľ 
k nim nedošlo z dôvodov výskytu okolností vyššej moci. 

6. Zmeny v dohodnutých termínoch sú možné aj v prípade, ak na strane Objednávateľa nastanú také okolnosti, 
ktoré bránia Zhotoviteľovi v zhotovovaní Diela a v prípade, ak na strane Zhotoviteľa nastanú také objektívne 
okolnosti, ktoré mu bránia v zhotovovaní Diela, a ktoré ani pri náležitej starostlivosti nemohol a nevedel 
predvídať. 

7. Zhotoviteľ má právo na predÍženie lehoty dokončenia prác bez uplatnenia majetkových sankcií zo strany 
objednávateľa, ak dôjde k zdržaniu v dôsledku oneskoreného odovzdania staveniska zhotoviteľovi 
objednávateľom alebo iných prekážok na strane objednávateľa. Tieto zmeny musia byť vopred schválené 
objednávateľo a poskytovateľom NFP. 

8. Zhotoviteľ musí bezodkladne písomne informovať objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni 
alebo sťažuje vykonanie predmetu zmluvy s dôsledkom predÍženia dohodnutých termínov. Objednávateľ 
bude tieto udalosti konzultovať vopred s poskytovateľom NFP. 

9. Objednávateľ ukončené práce prevezme v lehotách podľa tohto článku a zaplatí za ich zhotovenie 
dohodnutú cenu. 

1 O. Za dokončené dielo sa považuje dielo po jeho kompletnom vyhotovení podľa dohodnutého rozsahu a po 
odstránení všetkých vád a nedorobkov. 

11. Ak zhotoviteľ pripraví kompletné dielo schopné užívania pred dohodnutou lehotou, môže objednávateľ 
toto dielo prevziať aj v skoršej ponúknutej lehote. 

Článok 5 
Cena za práce 

1. Cena za zhotovenie predmetu zmluvy v rozsahu uvedenom v článku 3 tejto zmluvy je stanovená dohodou 
zmluvných strán v zmysle § 3 Zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF 
SR č. 87 /1996 Z. z., ktorou sa vykonáva Zákon o cenách v znení neskorších predpisov ( ďalej Zákon o cenách) 
ako cena maximálna platná do konca zmluvného obdobia uvedeného v článku 4 tejto zmluvy a je doložená 
kompletným rozpočtom nákladov zhotoviteľa na jednotlivé objekty, ktorý tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy. 

2. Spôsob vytvorenia ceny je v súlade s § 2 Zákona o cenách založený na cene obchodného, alebo 
sprostredkovateľského výkonu, ekonomicky oprávnených nákladov a primeraného zisku. 

3. Cena za zhotovenie predmetu zmluvy je: 
l .časť: 5 

Slovom: 
DPH¾: 

231 361,94 eur bez DPH. 
dvestotridsaťjedentisíctristošesťdesiatjeden eur a 94/100 bez DPH. 
20 % 

Cena diela spolu vrátane DPH 277 634,3 2 eur s DPH 
Slovom: dvestosedemdesiatsedemtisícšesťstotridsaťštyri eur a 32/100 vrátane DPH 

2.časť: 6 

Slovom: 
DPH¾: 

148 616,49 eur bez DPH. 
stoštyridsaťosemtisícšesťstošestnásť eur a 49/100 bez DPH. 
20% 

Cena diela spolu vrátane DPH. 178 339, 78 eur s DPH 

5v pripade nezáujmu o účasť v tejto časti prečiarknuť/vymazať 
6v pripade nezáujmu o účasť v tejto časti prečiarknuť/vymazať 



Slovom: stosedemdesiatosemtisíctristotridsaťdeväť eur a 78/100 vrátane DPH 

4. Cena platí pri dodržaní kvalitatívnych a dodacích podmienok uvedených v projektovej dokumentácii dodanej 
objednávateľom a sú v nej zohľadnené všetky podmienky objednávateľa. 

5. Zhotoviteľ bude fakturovať DPH podľa cenových predpisov SR platných v dobe dodania prác a fakturácie. 
6. Cena uvedená v ods. 3 tohto článku pokrýva všetky zmluvné záväzky, (vrátane záväzkov týkajúcich sa 

dodávky stavebných prác, dielov, materiálov, výrobkov alebo služieb ... ), náležitosti a veci nevyhnutné 
k riadnemu vykonaniu a odovzdaniu diela do užívania. 

7. V cene za zhotovenie diela sú obsiahnuté aj náklady zhotoviteľa na vybudovanie, prevádzku, údržbu a 
vypratanie zariadenia staveniska. 

8. Zhotoviteľ nemá nárok na úpravu ceny spôsobenej predÍžením lehoty výstavby v prípade, keď k predÍženiu 
lehoty výstavby došlo z dôvodov na strane zhotoviteľa. 

9. Zhotoviteľ prehlasuje, že cena je stanovená v súlade s projektovou dokumentáciou a požiadavkami 
objednávateľa. 

10. Akékoľvek dodatky k zmluve navyšujúce cenu diela sú vylúčené okrem prípadov, kedy sa pri rekonštrukcii 
odkrytím niektorých častí diela, ktoré neboli predtým naoko viditeľné a zjavné, zistí potreba realizácie úplne 
iného technického riešenia, ako bolo vopred navrhované. 

11. Ak sa niektoré práce alebo činnosti uvedené v ocenenom výkaze výmer nevykonajú zo strany zhotoviteľa, 
pretože sa tieto ukážu v priebehu rekonštrukčných prác ako nepotrebné, resp. nevhodné, budú tieto práce 
z ceny diela odpočítané, a to v cene podľa oceneného výkazu výmer. 

12. Akékoľvek zmeny v cene diela (menej práce, naviac práce), technického riešenia či zmeny materiálov pri 
zmenách vzniknutých počas realizácie Diela musia byť vopred odsúhlasené a schválené objednávateľom, 
príp. aj poskytovateľom NFP. 

13. Postup úpravy ceny pri zúžení, resp. rozšírení predmetu plnenia podľa Zmluvy o dielo bude nasledovný: 
13.1. Každá zmena vyvolaná objednávateľom alebo zhotoviteľom oproti ocenenému výkazu výmer bude 

zapísaná v stavebnom denníku, resp. inom dokumente na to príslušnom, a podpísaná zástupcami 
zhotoviteľa, objednávateľa a v prípade potreby aj inými účastníkmi; 

13.2. V prípade súhlasu zmluvných strán so zmenou, vypracuje zhotoviteľ súpis naviac prác k ocenenému 
výkazu výmer, ktorý bude obsahovať: 
a) rekapituláciu ceny objektu, ktorá bude obsahovať cenu z rozpočtu, cenu jednotlivých dodatkov k 

rozpočtu a cenu spolu, 
b) rekapituláciu ceny súpisu naviac prác k rozpočtu, 
c) položkovite ocenený výkaz výmer naviac prác, 
d) položkovite ocenený odpočet ceny menej prác, 
e) sprievodnú správu, 
f) kópiu zápisov zo stavebného denníka, 
g) ďalšie náležitosti (zápisy, náčrtky, ... ) objasňujúce predmet súpisu naviac prác k rozpočtu, 

13.3. Pre ocenenie výkazu výmer u naviac prác bude zhotoviteľ používať ceny nasledovne: 
a) pri položkách, ktoré sa vyskytovali v ocenenom výkaze výmer, t.j. v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, bude 

používať ceny z oceneného výkazu výmer podľa Prílohy č. 1 k tejto zmluve, 
b) pri položkách, ktoré sa nevyskytovali v ocenenom výkaze výmer, t.j. v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, sa 

budú používať vždy aktuálne ceny podľa príslušného softvéru na oceňovanie stavebných prác 
(cenkros a pod.) 

13.4. Zhotoviteľ bude predkladať súpisy naviac prác k ocenenému výkazu výmer objednávateľovi na 
odsúhlasenie, pričom objednávateľ ich odsúhlasí, príp. vráti neodsúhlasené s odôvodnením nesúhlasu do 
piatich pracovných dní od ich obdržania. Súpis naviac prác k ocenenému výkazu výmer, odsúhlasený zo 
strany objednávateľa i zhotoviteľa bude podkladom pre uzavretie dodatku k zmluve na naviac práce, 
resp. pre uzavretie dodatku k tejto zmluve v prípade menej prác. 

13.5. Ak sa pri vykonaní diela objaví potreba činností nezahrnutých do oceneného výkazu výmer, pokiaľ tieto 
činnosti boli predvídateľné v čase uzavretia zmluvy, tieto zhotoviteľ vykoná na vlastné náklady, bez 
povinnosti objednávateľa tieto práce a činnosti zhotoviteľovi zaplatiť. 

13.6. Ak sa pri vykonaní diela objaví potreba činností nezahrnutých do oceneného výkazu výmer, pokiaľ tieto 
činnosti neboli predvídateľné v čase uzavretia zmluvy (naviac práce), bude zmluva na realizáciu naviac 
prác uzavretá formou dodatku v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. 

13.7. Pri vznesení nároku Zhotoviteľa na zmenu materiálu alebo technického riešenia v dôsledku nedostatku 
materiálu na trhu, Zhotoviteľ predloží identifikáciu výrobcu, typové označenie materiálu, identifikáciu 
dodávateľa materiálu, ktorý má byť predmetom rokovania o zmene a zdôvodnenie potreby zmeny 
technického riešenia, ktorým musí Zhotoviteľ jednoznačne preukázať, že pôvodné riešenie alebo 
materiál spôsobí verejnému obstarávateľovi/Objednávateľovi neprimerané ťažkosti pri realizácii Diela, 
ako sú napr. omeškanie Zhotoviteľa s riadnym plnením Diela; potreba realizácie ďalších nadväzujúcich 
prác, s ktorými verejný obstarávateľ/Objednávateľ vopred nepočítal a ukázali sa ako nevyhnutné až 
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7. Faktúra vrátane súpisu vykonaných prác a dodávok bude objednávateľovi doručená v piatich rovnopisoch -
origináloch vrátane potvrdeného súpisu prác a dodávok. Faktúra musí mať všetky náležitosti, musí byť 
zostavená prehľadne a musí byť v nej dodržané poradie položiek v súlade s oceneným popisom prác a 
dodávok predložených v ponuke. Zhotoviteľ musí svoje práce vyúčtovať overiteľným spôsobom. Súpisy 
vykonaných prác musia byľ zostavené prehľadne a pritom sa musí dodržiavať poradie položiek a označenie, 
ktoré je v súlade s oceneným výkazom výmer a popisom prác, ktorý je Prílohou č. 1 tejto zmluvy. Súpis 
vykonaných prác bude vyhotovený v softwarovom systéme podporujúcom riadenie stavebnej výroby. 
Zmluvné strany sa zároveň výslovne dohodli, že v prípade, ak zhotoviteľ nepredloží aspoň jeden doklad 
uvedený v predchádzajúcej vete tohto ustanovenia zmluvy objednávateľovi, objednávateľ nie je povinný 
zaplatiť zhotoviteľovi jeho faktúru/faktúry a nie je ani v omeškaní so zaplatením faktúry/faktúr zhotoviteľa, 
ale lehota splatnosti podľa bodu 7 začína plynúť až dňom predloženia dokladu uvedeného v predchádzajúcej 
vete tohto ustanovenia zmluvy. 

8. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v predchádzajúcich odsekoch, objednávateľ je 
oprávnený vrátiť ju zhotoviteľovi na doplnenie. V takom prípade nová lehota začne plynúť dňom doručenia 
opravenej faktúry objednávateľovi. 

9. Lehota splatnosti faktúry je 60 dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. Za deň doručenia sa považuje 
deň, v ktorý je doručená faktúra prevzatá objednávateľom 

10. Za vykonané služby, práce a dodávky sa považuje len materiál, výrobky a zariadenia vykonané a zhotovené 
výlučne pre požadovaný predmet zmluvy, ktoré sú pri službách už vykonané a pri prácach zabudované do 
diela. 

11. Za deň úhrady sa považuje deň odpísania príslušnej sumy z účtu objednávateľa v prospech účtu zhotoviteľa. 

Článok 7 
Preddavky na predmet zmluvy 

1 .  Objednávateľ neposkytne preddavky zhotoviteľovi na predmet plnenia zmluvy. 

Článok 8 
Podmienky vykonania predmetu zmluvy 

1. Práce na realizácii diela musia byť vykonané podľa zmluvných ustanovení na profesionálnej úrovni a musia 
vyhovovať § 43 g zákona č. 50/1976 Zb. v znení neskorších predpisov. Materiály a výrobky určené 
k vykonaniu diela musia byt' všeobecne dobrej kvality, vopred odsúhlasené objednávateľom, technickým 
dozorom a autorom projektovej dokumentácie a musia spÍňať požiadavky § 43 f zákona č. 50/1976 Zb. 
v znení neskorších predpisov a zákona č. 133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v platnom znení. K dodaným materiálom a výrobkom musia byľ doložené certifikáty, 
osvedčenia o vhodnosti ich použitia na stavby a licencie na vykonávanie predmetných technológií a pod., 
najneskôr pred ich zabudovaním. Do doby ich odovzdania objednávateľovi ich archivuje zhotoviteľ 
(stavbyvedúci) ako prílohu k stavebnému denníku. Zhotoviteľ musí mať na stavbe k dispozícií technické 
normy, licencie na vykonávanie prác, všeobecne zaužívané pracovné a technologické postupy a návody 
výrobcu stavebných a technologických výrobkov na spôsob ich použitia, týkajúcich sa predmetu plnenia. 

2. Výrobky a materiály určené na vykonanie predmetu plnenia musí zhotoviteľ dodať bez akýchkoľvek práv 
tretích osôb t.j . sú jeho vlastníctvom a takto ich odovzdáva objednávateľovi. 

3. Zhotoviteľ bude udržiavať všetky nástroje a zariadenia potrebné pre realizáciu predmetu plnenia v náležitom 
stave a zabezpečí koordináciu svojich subdodávateľov. 

4 .  Zhotoviteľ zabezpečí vykonané práce, materiály a výrobky určené pre predmet plnenia pred poškodením a 
krádežou až do ich protokolárneho prevzatia objednávateľom. 

5. Postup prác musí byľ vykonaný v súlade s projektovou dokumentáciou tak, aby stavenisko a objekt predmetu 
plnenia bol stále zabezpečený proti vniknutiu tretích osôb a aby poveternostnými vplyvmi nedošlo 
k poškodeniu obnažených konštrukcií. 

6. Materiály a výrobky, ktoré nezodpovedajú ods. 1 tohto článku, musí zhotoviteľ na vlastné náklady odstrániť 
a nahradiť bezchybnými. Škody vzniknuté z tohto titulu znáša zhotoviteľ bez nároku finančnej úhrady zo 
strany objednávateľa. 

7. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať predpisy na účely predchádzania vzniku požiarov na stavenisku. Zhotoviteľ 
v prípade vykonávania činnosti, ktoré vytvárajú zvýšené riziko možnosti vzniku požiaru, najmä zváranie, 
tepelné delenie a ďalšie spôsoby spracúvania kovov, pri ktorých sa používa zváracie, brúsiace alebo iskriace 
zariadenie nezávisle od stupňa automatizácie a na miestach s možnosťou vzniku požiaru alebo výbuchu, 
lepenie horľavých podlahových a strešných krytín obkladov stien a stropov pomocou ohňa, elektrotepelných 
spotrebičov a zariadení alebo horľavých lepidiel a odstraňovanie starých náterov pomocou tepelných 
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spotrebičov a zariadení, nevyhnutná manipulácia s otvoreným ohňom na miestach s možnosťou vzniku 
požiaru, ale aj v prípade vykonávania iných činností so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru, ktoré 
môžu byť v zmysle zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 
a vyhlášky č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov kvalifikované ako činnosti 
so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru, či už pri demontáži alebo montáži, je povinný minimálne 5 
dní pred ich začatím informovať technický dozor a zabezpečiť všetky úlohy ochrany pred požiarmi podľa 
ustanovení citovaných právnych noriem. 

8. Zhotoviteľ vykonáva činnosti spojené s predmetom diela na vlastnú zodpovednosť podľa zmluvy, pričom 
rešpektuje technické špecifikácie, právne a technické predpisy, normy, vyhlášky platné v SR, najmä 
špecifické podmienky zákona č. 237/2000 Z. z., ktorým sa mení a dopÍňa zákon č. 50/1976 Zb. o územnom 
plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov a k nemu príslušné vykonávacie prepisy, Vyhlášku č. 532/2002 Z. z., ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických 
požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie, Vyhlášku 
Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 o bezpeč. opatreniach pri 
elektrických a plynových zariadeniach, nariadenie vlády SR č. 281/2006 Z. z. o bezpečnostných 
požiadavkách pri ručnej manipulácií s bremenami, zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia 
pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci"), nariadenia vlády č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri 
používaní pracovných prostriedkov, nariadenia vlády SR č. 396/2006 o minimálnych bezpečnostných a 
zdravotných požiadavkách na stavenisko, vyhlášky č. 147/2013 o podrobnostiach na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnostiach o odbornej spôsobilosti 
na výkon niektorých pracovných činností, zákona č. 1 7  /1992 Zb. o životnom prostredí v znení neskorších 
predpisov, zákona č. 79/2015 o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákona č. 137/2010 Z. 
z. o ovzduší a inými predpismi definovanými v tejto zmluve alebo vyplývajúcimi z povahy realizácie diela, 
ako aj v súlade s pokynmi objednávateľa a poskytovateľa NFP. Zhotoviteľ je povinný preukázateľne poučiť 
všetkých zamestnancov aj svojich subdodávateľov pracujúcich na stavbe o dodržiavaní povinností v zmysle 
všetkých predpisov, pokynov a dokumentov tohto bodu, najmä predpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia 
pri práci. Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť pri práci a ochranu zdravia všetkých svojich zamestnancov a 
osôb, ktoré sa s jeho vedomím pohybujú v mieste plnenia. Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci na 
predmet plnenia musí byť k dispozícií na stavenisku u stavbyvedúceho, ak je to nevyhnutné pre plnenie 
predmetu zmluvy. Zhotoviteľ počas realizovania diela a odstraňovania prípadných vád na ňom je povinný 
dodržiavať aj všetky právne predpisy upravujúce nakladanie s odpadmi, za čo nesie plnú právnu 
zodpovednosť. Zhotoviteľ je predovšetkým povinný chrániť životné prostredie na stavenisku aj mimo neho 
pred znečistením, udržiavať na stavenisku a priľahlých komunikáciách určených na dopravu materiálu 
poriadok a čistotu, odstraňovať odpadky a nečistoty, ktoré vznikli pri vykonávaní jeho práce na vlastné 
náklady a nesmie vypúšťať alebo dovoliť vypúšťanie akýchkoľvek toxických odpadov alebo látok. 

9. Objednávateľ bude podľa potreby organizovať na stavbe kontrolné dni, z ktorých prijaté opatrenia a úlohy je 
zhotoviteľ povinný plniť. 

10. Zhotoviteľ je povinný uviesť údaje o všetkých známych subdodávateľoc, s uvedením podielu plnenia, 
navrhovaných subdodávateľov, a predmety subdodávok,ako aj údaje o osobách oprávnených konať za 
subdodávateľa v rozsahu meno, priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia, a uvedené údaje doplniť do 
Prílohy č. 2 tejto Zmluvy najneskôr pri podpise tejto zmluvy. V prípade, že zhotoviteľ nevyužije 
subdodávateľov pri plnení predmetu zákazky, túto skutočnosť preukáže čestným vyhlásením alebo iným 
obdobným dokladom. 

1 1. Zhotoviteľ je zároveň povinný do piatich pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy s novým 
subdodávateľom predložiť objednávateľovi aktualizované znenie Prílohy č. 2 tejto Zmluvy. 

12. Zhotoviteľ aj subdodávatelia musia zároveň spÍňať podmienky zákona č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov a byť zapísaní v registri partnerov verejného 
sektora počas trvania tejto zmluvy, ak sa na nich vzťahuje povinnosť zápisu v danom registri. 

1 3. Zhotoviteľ môže navrhnúť dodatok k Zoznamu subdodávateľov alebo vyškrtnutie zo Zoznamu 
subdodávateľov. Zhotoviteľ predkladá tieto úpravy písomne objednávateľovi k odsúhlaseniu; osobitné 
ustanovenia zmluvy nie sú týmto dotknuté. Každá takáto úprava má byť odovzdaná včas tak, aby nezdržovala 
vykonávanie diela. Úpravy zoznamu subdodávateľov nebudú účinné bez predchádzajúceho písomného 
odsúhlasenia objednávateľa. Odsúhlasenie subdodávateľov objednávateľom žiadnym spôsobom nezbavuje 
zhotoviteľa záväzkov, povinností a zodpovedností vyplývajúcich zo zmluvy. 

14. Objednávateľ je v opodstatnených prípadoch so súhlasom poskytovateľa NFP oprávnený rozhodnúť 
o znížení rozsahu diela a vyzvať zhotoviteľa na uzatvorenie dodatku k zmluve. V takomto prípade bude 
rozsah diela upravený formou dodatku k tejto zmluve. Ak vzhľadom na zníženie rozsahu diela je odôvodnená 
aj zmena termínu realizácie diela uvedeného v tejto zmluve alebo harmonograme, je objednávateľ oprávnený 
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po odsúhlasení poskytovateľa NFP a po dohode so zhotoviteľom stanoviť aj nový (kratší) termín ukončenia 
a odovzdania diela. 

1 5. Zhotoviteľ nevykonáva žiadne zmeny prác a materiálov bez odsúhlasenia technického dozoru 
a poskytovateľa NFP. Všetky požiadavky na prípadne technicky zdôvodnené zmeny doložené súhlasným 
stanoviskom projektanta, musia byť zapísané do stavebného denníka a až po ich odsúhlasení objednávateľom 
a poskytovateľom NFP môže zmeny zhotoviteľ realizovať. Práce, ktoré zhotoviteľ vykoná bez súhlasu 
objednávateľa odchylne od zmluvných dojednaní, schválenej projektovej dokumentácie alebo jej zmien, 
ponuky a požiadaviek v súťažných podkladoch, nebudú uhradené. 

16. Zhotoviteľ písomne vyzve technický dozor objednávateľa na preverenie a prevzatie všetkých prác, ktoré 
budú v ďalšom pracovnom postupe zakryté, alebo sa stanú neprístupnými. Výzva musí byt' doručená 
objednávateľovi písomne, najmenej 3 dni vopred. Výzva sa môže uskutočniť zápisom v stavebnom denníku, 
pokiaľ taký zápis zástupca objednávateľa podpíše 3 dni pred stanoveným termínom preverenia. 

17. V prípade, že sa zástupca objednávateľa po riadnej výzve na preverenie prác v určenej lehote nedostaví, je 
povinný uhradiť náklady dodatočného odkrytia, pokiaľ také odkrytie požaduje. Ak sa pri dodatočnom odkrytí 
zistí, že práce boli vykonané vadne, nesie náklady dodatočného odkrytia zhotoviteľ. 

18. Technický dozor vykonáva preverovanie dodávok a prác vykonaných zhotoviteľom, pričom zhotoviteľ je 
povinný zabezpečiť účasť svojich zamestnancov pri preverovaní a bez meškania urobiť opatrenia na 
odstránenie zistených vád a odchýlok od projektu. 

1 9. Skutočnosť, že objednávateľ skontroloval výkresy, výpočty, dodávky, vzorky a vykonané práce, nezbavuje 
zhotoviteľa zodpovednosti za prípadne vady a nedostatky a vykonávanie kontrol tak, aby bolo zaručené 
riadne splnenie predmetu zákazky. 

20. Zhotoviteľ zaručuje, že má všetky povolenia a licencie, ktoré sú nevyhnutné k zhotoveniu diela a že tieto 
povolenia sú postačujúce k tomu, aby mohol dielo riadne začať a dokončiť. 

21. Zhotoviteľ zrealizuje dielo kvalifikovanými zamestnancami. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že bude mať pre 
zamestnancov všetky potrebné úradné povolenia a platné kvalifikačné potvrdenia pre realizáciu diela. 

22. Zhotoviteľ vykoná dielo v rozsahu, kvalite a termínoch podľa tejto zmluvy o dielo. 
23. Zhotoviteľ plne zodpovedá za vhodnosť a bezpečnosť všetkých prác a stavebných metód používaných na 

stavenisku a pracovisku. 
24. Zhotoviteľ zodpovedá: 

a) za presné vytýčenie diela vo vzťahu k pôvodným referenčným bodom a úrovniam s ohľadom na 
vyššie uvedené za správnosť polohy, úrovní, rozmerov a vytýčení všetkých častí diela 

b) za zabezpečenie všetkých nevyhnutných pomôcok, zariadenia a pracovných síl potrebných 
k vytýčeniu a kontrolných meraní 

c) periodicky na svoje náklady zabezpečí úradne kontrolné zameranie, ktoré určí presnú polohu 
všetkých objektov stavby a odovzdá objednávateľovi originál týchto dokladov pri odovzdaní 
a prevzatí stavby 

d) v prípade, že v priebehu realizácie diela vznikne chyba v polohe, v úrovni, rozmeroch alebo vytýčení 
akejkoľvek časti diela, zhotoviteľ na vlastné náklady túto chybu okamžite opraví. 

25. Zhotoviteľ po celý čas realizácie diela a odstraňovania jeho vád a nedorobkov: 
a) zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci za všetky osoby na stavenisku, bude udržiavať 

stavenisko a dielo (pokiaľ nie je dokončené a odovzdané do užívania objednávateľovi) v náležitom 
stave tak, aby týmto osobám nehrozilo nebezpečie a ďalej zabezpečí, aby všetky osoby na stavenisku 
boli riadne inštruované a plnili všetky pokyny týkajúce sa bezpečnosti práce podľa platného práva 

b) zodpovedá počas výstavby, t. j. od začatia do úplného dokončenia za majetkovú a požiarnu ochranu 
diela, materiálov, zariadenia staveniska a staveniska vrátane zariadenia a dodávok a zabezpečí na 
vlastné náklady všetky nevyhnutné bezpečnostné opatrenia, okrem iného výstražné značenie, dočasné 
oplotenie staveniska riadne osvetlenie 

c) zamedzí prístupu nepovolaných osôb na stavenisko 
d) vykoná všetky primerané opatrenia na ochranu verejnosti a životného prostredia na stavenisku 

i mimo neho, zamedzeniu škody na verejnom majetku, proti zasahovaniu do práv tretích osôb 
následkom znečistenia, hluku, vibrácií, prachu alebo iných príčin, vznikajúcich v dôsledku jeho 
činností 

e) vykoná také opatrenia, aby znečistenie vzduchu a priemyselný odpad zo staveniska vznikajúci 
následkom realizácie diela nepresiahol hodnoty predpísané platnou legislatívou. 

26. Zhotoviteľ je povinný neprekročiť hlučnosť a prašnosť svojich prác podľa platných STN a príslušných 
nariadení SR. 

27. Zhotoviteľ si na svoje náklady zabezpečí dodávky elektriny, vody a ďalších médií na stavenisko a pracovisko 
po celý čas realizovania diela vrátane meračov a rozvodov. Systém rozvodov a všetky použité zariadenia 
budú v súlade s príslušnými normami STN. Zhotoviteľ bude hradiť poplatky za elektrinu, za vodne a stočné 
až do úplného dokončenia diela, vrátane prípadných poplatkov za ich pripojenie. 
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28. Zhotoviteľ počas vykonávania diela je povinný na stavenisku a v jeho okolí zachovávať poriadok a čistotu 
a bude na svoje náklady a nebezpečenstvo priebežne odpratávať a odvážať zo staveniska všetok stavebný 
odpad a suť, vzniknutý jeho činnosťou a bude ho likvidovať a ukladať len na miestach k tomu určených 
v zmysle zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov„ 

Doklady o odvoze a likvidácií stavebného odpadu odovzdá objednávateľovi pri preberacom konaní. 
29. Zhotoviteľ hradí všetky náklady a poplatky za dočasné využívanie komunikácií v súvislosti so stavbou. 
30. Zhotoviteľ si zabezpečí na svoje náklady dostatočné dodatočné plochy mimo staveniska, ktoré potrebuje pre 

účely vykonania diela v prípade, že plocha staveniska odovzdaná objednávateľom je nepostačujúca. 
31. Všetky zariadenia zhotoviteľa, dočasné stavby a materiály poskytnuté zhotoviteľom sa po prevoze na 

stavenisko považujú za výlučne určené k vykonaniu diela a zhotoviteľ ich a ani ich časť bez súhlasu zástupcu 
objednávateľa neodvezie. Zástupca objednávateľa je povinný takýto súhlas vydať vždy v prípade, pokiaľ 
postup prác nepredpokladá využitie technologického zariadenia zhotoviteľa v dobe najbližších 3 pracovných 
dní. 

32. Všetky dočasné stavby zhotoviteľa musia vyhovovať platným právnym predpisom, hlavne predpisom 
o bezpečnosti o ochrane zdravia. 

33. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že na pracovisku: 
a) bude zamestnávať pracovníkov len so zdravotnou a odbornou spôsobilosťou na určený druh 

pracovnej činnosti 
b) bude dodržiavať bezpečnostné, hygienické, požiarne predpisy a predpisy pre ochranu životného 

prostredia 
c) zabezpečí si vlastný dozor nad bezpečnosťou práce vrátane sústavnej kontroly bezpečnosti práce pri 

všetkých činnostiach na stavenisku a pracovisku objednávateľa 
d) upozorní objednávateľa na všetky možné riziká, ktoré by mohli viesť pri jeho činnosti na pracovisku 

objednávateľa k ohrozenie života, zdravia pracovníkov objednávateľa alebo tretích osôb alebo 
k ohrozeniu bezpečného stavu technických zariadení a objektov 

e) bude rešpektovať zákaz fajčenia, zákaz prinášať a používať na pracovisku a v priestoroch 
objednávateľa akékoľvek alkoholické nápoje a omamné látky 

f) v priestoroch objednávateľa sa budú jeho zamestnanci pohybovať v pracovnom odeve viditeľne 
označenom názvom firmy 

g) preukázateľne oboznámi svojich zamestnancov o zákaze pohybu, resp. zdržiavania sa na 
pracoviskách, ktoré nesúvisia s výkonom objednaných prác bez vedomia a súhlasu objednávateľa. 

34. Zhotoviteľ odškodní objednávateľa za všetky nároky tretích osôb ohľadne porušenia patentových práv, prác 
k ochranným známkam alebo k obchodnému menu alebo iných chránených práv vo vzťahu k materiálu alebo 
zariadeniam zhotoviteľa používaných pre dielo, alebo v súvislosti s ním a za všetky vzniknuté škody, 
náklady, poplatky a výdaje vzniknuté z týchto dôvodov alebo v súvislosti s nimi (za všetky škody a nároky 
súvisiace s úmrtím alebo zranením akejkoľvek osoby, stratou alebo poškodením akéhokoľvek majetku (iného 
ako dielo) alebo životného prostredia, ku ktorým došlo následkom realizácie diela alebo odstránenia všetkých 
jeho vád. Medzi tieto nároky patria tiež náklady súvisiace s reklamáciami, súdnym alebo správnym konaním, 
náhradami škôd iným osobám, ktoré bude objednávateľ povinný zaplatiť, iným nákladom, poplatkom, 
pokutou alebo inou sankciou uloženou objednávateľovi). 

35. Zhotoviteľ je povinný mať uzavretú poistnú zmluvu zodpovednosti za škodu spôsobenú na živote, zdraví 
a majetku Objednávateľa a tretích osôb, ktorá by mohla byť spôsobená prevádzkovou činnosťou Zhotoviteľa, 
a to minimálne na sumu vo výške ponúknutej hodnoty diela. Poistnú zmluvu predloží zhotoviteľ vo forme 
originálu alebo jej overenej kópie objednávateľovi do 1 O kalendárnych dní od prevzatia staveniska. 

36. Zhotoviteľ je povinný: 
a) pri realizácii diela dodržiavať technickú a odbornú spôsobilosť, ktorú preukázal certifikátmi, osvedčeniami 
alebo ekvivalentnými dokladmi predloženými vo svojej ponuke vo verejnom obstarávaní v zmysle § 34 ods. 
1 písm. d) a písm. h) ZVO. 
b) pri realizácii diela používať odborné a technické kapacity osôb - riadiacich pracovníkov, ktorými 
preukázal splnenie podmienky účasti vo verejnom obstarávaní v zmysle § 34 ods. 1 písm. g) ZVO. V prípade, 
že z objektívneho dôvodu nebude môcť Zhotoviteľ využiť tieto kapacity, je povinný tieto kapacity nahradiť 
inými kapacitami - riadiacimi pracovníkmi, ktorí budú spÍňam podmienky účasti zadefinované verejným 
obstarávateľom v predmetnom verejnom obstarávaní, na základe výsledkov ktorého bola uzatvorená táto 
Zmluva. 
c) v prípade, že Zhotoviteľ využil na preukázanie technickej a odbornej spôsobilosti vo verejnom obstarávaní 
v zmysle § 34 ods. 1 písm. d), g) a h) ZVO kapacity iných osôb, je oprávnený, v prípade objektívnych 
skutočností, nahradiť tieto kapacity kapacitami inej osoby, alebo iných osôb, ktoré budú spÍňať podmienky 
účasti zadefinované verejným obstarávateľom v predmetnom verejnom obstarávaní, na základe výsledkov 
ktorého bola uzatvorená táto Zmluva. 
d) v prípade vzniku objektívnej skutočnosti v zmysle bodov b) a c) je Zhotoviteľ povinný informovať o tejto 
skutočnosti Objednávateľa najneskôr do 3 pracovných dní od vzniku tejto skutočnosti. Objednávateľ overí 
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splnenie podmienok účasti zadefinovaných verejným obstarávateľom v predmetnom verejnom obstarávaní, 
na základe výsledkov ktorého bola uzatvorená táto Zmluva a celý proces zaznamená v stavebnom denníku, 
tak aby bol proces výmeny transparentný a prehľadný, 
e) Zhotoviteľ je povinný v Prílohe č. Zmluvy o dielo uviesť informácie o „iných osobách", zdroje a kapacity 
ktorých bude využívať pri realizácii Diela počas platnosti tejto Zmluvy. 

37. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že za podmienok stanovených v tejto zmluve a v súťažných podkladoch k verejnému 
obstarávaniu, v rámci ktorého je uzatváraná táto zmluva, zabezpečí realizáciu Diela oceneného zhotoviteľom 
podľa výkazu výmer, ktorý tvorí prílohu č. l tejto Zmluvy. Zhotoviteľ vyhlasuje, že si preveril správnosť 
výpočtov a zadefinovaných položiek výkazu výmer na základe predloženej projektovej dokumentácie. 
Zistené prípadné kladné alebo mínusové odchýlky výkazu výmer od projektovej dokumentácie predloženej 
objednávateľom sú zahrnuté v ocenenom výkaze výmer. V prípade, že odchýlky vo výkaze výmer zistí 
zhotoviteľ až počas realizácie stavby, a to z dôvodu nedostatočnej prípravy ponuky do verejného 
obstarávania a oboznámenia sa so všetkými podkladmi, pričom tieto odchýlky mohol zistiť vopred, je 
zhotoviteľ povinný ich vykonávať na svoje náklady. 

38. Zhotoviteľ prehlasuje, že disponuje alebo bude disponovať osobou zodpovednou za zhodnocovanie odpadov 
v súlade s §  97 ods. 1 písm. h) zákona č. 79/2015 Z. z. Zákon o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov, čo preukáže objednávateľovi súhlasom alebo iným ekvivalentným dokladom do 7 kalendárnych 
dní od prevzatia staveniska. 

39. Zhotoviteľ je povinný počas doby realizácie stavebných prác, minimálne v trvaní 50% doby realizácie 
stavebných prác, zamestnať podľa zákona č. 311 /2001 Z. z. (Zákonník práce) minimálne dve osoby, 
spÍňajúce kumulatívne nasledovné predpoklady: 
a) patria k marginalizovanej rómskej komunite, a zároveň 
b) sú nezamestnané, pričom uprednostnené budú dlhodobo nezamestnané osoby. 
Na účely tejto Zmluvy sa za nezamestnanú osobu z prostredia MRK považuje aj osoba z prostredia MRK, 
ktorá bola za posledných 24 kalendárnych mesiacov nezamestnaná aspoň 60 kalendárnych dní. 
Zhotoviteľ je povinný preukázať splnenie predpokladov podľa písm. a) a b) vyššie, a to predložením 
nasledovných dokumentov: a) čestné vyhlásenie uchádzača o zamestnanie o tom, že patrí k marginalizovanej 
rómskej komunite (podmienka podľa písm. a) vyššie), b) relevantné potvrdenie, ktorým sa preukáže, že 
uchádzač o zamestnanie je nezamestnaný napr. potvrdenie príslušného úradu práce o zaradení uchádzača do 
evidencie uchádzačov o zamestnanie resp. do evidencie dlhodobo nezamestnaných (podmienka podľa písm. 
b) vyššie), c) pracovná zmluva, dohoda o vykonaní práce a pod., d) súhlas uchádzačov o zamestnanie so 
spracovaním osobných údajov. 

Článok9 
Kontrola plnenia predmetu zmluvy 

1. Kontrola plnenia realizácie stavby: 
a) Technický dozor v priebehu realizácie stavby sleduje, či sa práce vykonávajú podľa dokumentácie, 

dohodnutých podmienok, technických noriem, návodov výrobcov, bezpečnostných a iných právnych 
predpisov. Na zistené nedostatky bezodkladne upozorňuje zápisom do stavebného denníka. 

b) Osoba poverená výkonom technického dozoru je oprávnená zastupovať objednávateľa na 
rokovaniach vo veciach technických. Objednávateľ poveruje prevzatím zhotoveného diela, 
podpísaním preberacieho protokolu a zápisov o odstránení vád a nedorobkov pracovníka vo funkcii 
vedúceho oddelenie rozvoja obce a stavebný dozor. 

c) Technický dozor má prístup na všetky pracoviska, kde sa zmluvné výkony realizujú alebo skladujú. 
Na vyžiadanie mu musia byť predložené výkresy, vzorky materiálov, výsledky kontrol kvality, testy 
a iné podklady súvisiace s predmetom plnenia. 

d) Technický dozor je oprávnený dať pokyny, ktoré sú potrebné na vykonanie prác podľa zmluvy do 
stavebného denníka. 

e) Technický dozor je oprávnený dať zamestnancom zhotoviteľa príkaz prerušiť práce, pokiaľ 
zodpovedný zástupca zhotoviteľa nie je na stavbe prítomný, a to v prípade, že je ohrozená bezpečnosť 
uskutočňovanej stavby, život alebo zdravie pracujúcich na stavbe, alebo hrozia iné vážne 
hospodárske škody. 

f) Technický dozor nie je oprávnený zasahovať do hospodárskej činnosti zhotoviteľa. 
g) Objednávateľ alebo ním poverená osoba má právo kedykoľvek v priebehu vykonávania Diela v rámci 

pracovnej doby požiadať pracovníkov zhotoviteľa ako aj pracovníkov subdodávateľov o 
absolvovanie skúšky na overenie prítomnosti alkoholu alebo inej omamnej resp. psychotropnej látky. 
V prípade pozitívneho výsledku uvedených skúšok sa zhotoviteľ zaväzuje s okamžitou účinnosťou 
odvolať z prác na dodávke stavebných prác previnilého pracovníka zhotoviteľa alebo subdodávateľa; 
pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že odmietnutie vykonania skúšky pracovníkom 

. .  



zhotoviteľa alebo subdodávateľa
 m

á pre účely tejto Z
m

luvy rovnaké účinky ako pozitívny výsledok 
skúšky. 

h) 
Z

hotoviteľ poveruje výkonom
 činnosti stavbyvedúceho 

p. Jozefa Jariabku, s evidenčným
 číslom

 
oprávnenia na výkon stavbyvedúceho 11382, podkategória 21 -

dopravné stavby 
2. 

Z
hotoviteľ odovzdá objednávateľovi 2 dni pred zabudovaním

 jednotlivých m
ateriálov, doklady o kvalite 

zabudovávaných m
ateriálov (prehlásenie o zhode, certifikáty, m

eracie protokoly ... ) v súlade so zákonom
 č. 

133/2013 Z
. z. o stavebných výrobkoch a o zm

ene a doplnení niektorých zákonov v platnom
 znení a s nim

i 
súvisiacim

i všeobecne záväzným
i právnym

i predpism
i, 

z ktorých budú 
zrej

m
é technické 

param
etre 

a charakteristiky m
ateriálov ešte pred ich zabudovaním

 
3. 

Z
hotoviteľ predloží zástupcovi objednávateľa: 

a) 
vzorky m

ateriálov, výrobkov a povrchov, ktoré chce použiť. Použijú sa len m
ateriály, výrobky 

a povrchy schválené zástupcom
 objednávateľa

. T.j. špecifikovať všetky m
ateriálové položky uvedené 

vo výkaze vým
er. 

b) 
certifikáty, 

resp. 
vyhlásenia 

o zhode 
legislatívnych 

predpisov 
na 

všetky 
dodávané 

m
ateriály 

a zariadenia. 
c) 

dodanie kladných protokolov o vykonaných odborn
ých skúškach, ak je to nevyhnutné pre plnenie 

predm
etu zm

luvy. 
d) 

doklady m
usia byť predložené ku kontrole pred zabudovaním

 jednotlivých výrobkov a m
ateriálov 

a do ukončenia diela ich archivuje zhotoviteľ. Z
hotoviteľ ich objednávateľovi odovzdá pri odovzdaní 

a prevzatí diela. 
e) 

,,Plán ochrany pred požiarm
i" (zriadenie proti požiarn

ych asistenčných hliadok a spísanie písom
ného 

povolenia na zváranie pred začatím
 prác) je povinný zabezpečiť zhotoviteľ v zm

ysle
§ 6 ods. 2 zákona 

č. 314/2001 Z
. z. o ochrane pred požiarm

i, ak je to nevyhnutné pre plnenie predm
etu zm

luvy. 
f) 

Plán organizácie výstavby (PO
V

), ak
je to nevyhnutné pre plnenie predm

etu zm
luvy. 

g) 
Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, ktorý ustanoví pravidlá na vykonávanie prác na 
stavenisku, ak

je to nevyhnutné pre plnenie predm
etu zm

luvy. 
4. Z

hotoviteľ vykoná na vlastné náklady všetky skúšky, kontroly a m
erania v súlade s príslušným

i STN
, 

špecifikáciam
i alebo skúšobným

 plánom
 podľa § 13 zákona č. 254/1998 Z

. z. o verejných prácach v znení 
zákona č. 432/2013 Z

. z., ak je to nevyhnutné pre plnenie predm
etu zm

luvy: 
a) 

kontrolou dodávaného m
ateriálu pri vstupe na stavenisko 
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kontrolou pred a po zabudovaní tých m

ateriálov a prác, ktoré nespÍňali podm
ienky tejto zm

luvy pri 
kontrole podľa písm

. a) v tom
to bode. 

c) 
odovzdá počas realizácie diela objednávateľovi písom

né doklady (vyhodnotenia) o uskutočnených 
kontrolách, kontrolných skúškach a m

eraniach do 3 pracovných dní od ich uskutočnenia. 
5. 

Z
hotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly

/ auditu súvisiaceho so stavebným
i prácam

i 
kedykoľvek počas 

platnosti a účinnosti Z
m

luvy o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku, a to oprávneným

i osobam
i 

a poskytnúť im
 všetku potrebnú súčinnosť. 

5.1. O
právnené osoby na výkon kontroly /auditu sú oprávnené vstupovať do objektov, zariadení, 

prevádzok a iných priestorov, ak to súvisí s predm
etom

 tejto zm
luvy a požadovať od zhotoviteľa 

predloženie originálnych dokladov a inú potrebnú dokum
entáciu, stavebné denníky, vzorky výrobkov 

a m
ateriálov, alebo iné ď

alšie doklady súvisiace s touto zm
luvou. 

5.2. O
právnené osoby na výkon kontroly

/ auditu sú: 
Poskytovateľ pom

oci a nim
 poverené osoby, 

-
Ú

tvar následnej finančnej kontroly a nim
i poverené osoby, 

-
Ú

rad vládneho auditu, certifikačný orgán a nim
i poverené osoby, 

O
rgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nim

i poverené osoby, 
Splnom

ocnený zástupcovia E
urópskej K

om
isie a E

urópskeho dvora audítorov, 
O
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i uvedeným
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. a) až e) v súlade s príslušným

i právnym
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5.3 Z

hotoviteľ je bezodkladne povinný prijať opatrenia na nápravu nedostatkov zistených kontrolou, 
overovaním

 na m
ieste v zm

ysle Správy z kontroly v lehote stanovenej oprávneným
i osobam

i na výkon 
kontroly a zároveň zaslať objednávateľovi inform

áciu o splnení opatrení prijatých na nápravu zistených 
nedostatkov bezodkladne po ich splnení. Č

lánok 1
0

 
Stavebný denník 

1. 
Z

hotoviteľ je povinný odo dňa prevzatia staveniska viesť stavebný denník v slovenskom
 jazyku o prácach 

a činnostiach, ktoré vykonáva. Povinnosť viesť stavebný denník končí prevzatím
 predm

etu plnenia vrátane 
odstránenia kolaudačných vád a nedorobkov. 

' 



2. Do denníka sa zapisujú všetky skutočnosti rozhodné pre plnenie zmluvy najmä: 
dátum, pracovná doba, počasie 
počet zamestnancov na stavbe, ich pracovné nasadenie na jednotlivé práce 
druh a počet strojov, ich pracovné nasadenie, výkony 
popis o postupe vykonávaných prác s odvolaním sa na technický predpis 
obsah a rozsah vykonaných prác s posúdením kvality 
dodávky stavebných materiálov, výrobkov, zariadení, konštrukcií a montážneho materiálu vrátane 
sprievodnej dokumentácie najmä osvedčení a certifikátov o materiáloch a výrobkoch, množstvo, 
skutočnú kvalitu 
údaje o zistených vadách pri preberaní výrobkov a dodávok 
druh vykonávaných prác a dodávok s uvedením príslušnej položky v rozpočte alebo projekte 
záznam o pripravenosti prác pre nasledujúce vykonanie prác, najmä u prác, ktoré budú ďalším 
postupom zakryté s výzvou na ich preverenie 
prerušenie alebo zastavenie prác na stavbe alebo objekte s uvedením príčiny 
vykonané skúšky, ich výsledky a dokumentovanie 
rozhodujúce okolnosti vplývajúce na kvalitu diela 
záznamy o kontrole lešení, výťahov ... atď., ktoré boli kontrolované po prerušení prác 
závažné udalosti spôsobené živelnými udalosťami, úrazy, ku ktorým došlo pri vykonávaní prác 
záznamy o poučení zamestnancov 
záznamy o všetkých vykonaných zmenách pri realizácii stavby v porovnaní s dokumentáciou a 
zmluvou s uvedením, kto dal na ne súhlas 
záznamy o výškových a smerových meraniach vrátane dokumentácie o výsledkoch merania 

3. Denné záznamy sa píšu do staveného denníka s očíslovanými listami jednak pevnými, jednak perforovanými 
na dva oddeliteľné priepisy. Perforované listy sú číslované zhodne s pevnými listami. 

4. V denníku sa vyznačia doklady, ktoré sa v jednom vyhotovení ukladajú priamo na stavenisku. Jedná sa najmä 
o výkresy dokumentujúce odchýlky od projektovej dokumentácie, prehľad skúšok každého druhu, atď. 

5. Denné záznamy čitateľne zapisuje a podpisuje stavbyvedúci, prípadne jeho zástupca v ten deň, keď sa práce 
vykonali, alebo keď nastali okolnosti, ktoré sú predmetom zápisu. Pri denných zápisoch sa nesmú 
vynechávať voľné miesta. 

6. Okrem stavbyvedúceho môže robiť potrebné záznamy do denníka technický dozor objednávateľa, 
zamestnanec projektanta poverený výkonom autorského dozoru, orgány štátneho stavebného dohľadu a 
prípadne iné orgány štátnej správy a na to splnomocnení zástupcovia zhotoviteľa a objednávateľa, 
koordinátor bezpečnosti práce na stavenisku. 

7. Ak stavbyvedúci nesúhlasí so záznamom objednávateľa alebo projektanta, je povinný pripojiť k záznamu do 
3 pracovných dní svoje vyjadrenie, inak sa predpokladá, že s obsahom záznamu súhlasí. 

8. Ak je na stavbe technický dozor objednávateľa, je stavbyvedúci povinný predložiť mu denný záznam 
najneskôr v nasledujúci pracovný deň a odovzdať mu prvý priepis. V prípade, že je na stavbe občasný 
technický dozor objednávateľa je zhotoviteľ povinný najmenej raz do týždňa zaslať objednávateľovi 
doporučene priepis záznamov v denníku ak ich technický dozor neprevezme osobne na stavbe. 

9. Kópiu denníka archivuje zhotoviteľ 10 rokov od protokolárneho odovzdania a prevzatia prác. 
10. Objednávateľ prostredníctvom technického dozoru sleduje obsah stavebného denníka a k záznamom v ňom 

uvedeným dáva svoje stanoviská v prípade, že s obsahom zápisu nesúhlasí do 3 pracovných dní s uvedením 
dôvodov, inak sa predpokladá že s obsahom záznamu súhlasí. 
Okrem toho do denníka zapisuje: 

údaje o zistených vadách a odchýlkach pri realizácii od dokumentácie stavby s určením lehoty na ich 
odstránenie zhotoviteľom 
požiadavky na zhotoviteľa, ktoré vyplynuli z rokovaní zúčastnených na realizácii stavby 
požiadavky na odstránenie chýb a nekvalitných prác 
stanoviská kontrolných orgánov štátnej správy a štátneho stavebného dohľadu, ktoré boli 
objednávateľovi zaslané písomne 
prípadné požiadavky na práce nad rozsah zmluvy 
súhlas s náhradným technickým riešením pri zmenách vzniknutých počas realizácie a zmenu 
materiálov, pokiaľ je k ním predchádzajúci kladný súhlas projektanta 
záznam o prevzatí prác, ktoré budú v ďalšom postupe výstavby zakryté alebo neprístupné 

11. V priebehu pracovného času musí byľ stavebný denník na stavbe trvalo prístupný v kancelárii u 
stavbyvedúceho alebo jeho zástupcu. 

12. Originál stavebného denníka odovzdá zhotoviteľ objednávateľovi pri odovzdaní diela. 



Článok 11 
Odovzdanie a prevzatie staveniska 

1. Objednávateľ odovzdá zhotoviteľovi stavenisko na zhotovenie diela a zhotoviteľ prevezme stavenisko na 
zhotovenie diela od objednávateľa do 7 dní od výzvy objednávateľa doručenej zhotoviteľovi na prevzatie 
staveniska. 

2. Pri odovzdaní a prevzatí staveniska odovzdá objednávateľ zhotoviteľovi celé stavenisko včítane hraníc 
vonkajších plôch. 

3. Zhotoviteľ zabezpečí k stavenisku príjazdové cesty a prívod elektrickej energie tak, aby ich mohol použiť na 
prípravu a vykonanie prác. 

4. O výsledku preberania a odovzdania staveniska spíšu zástupcovia zhotoviteľa a objednávateľa zápisnicu. 

Článok 12 
Odovzdanie a prevzatie predmetu zmluvy 

1. Zhotoviteľ splní zmluvný záväzok podľa čl. 3 riadnym vykonaním a odovzdaním predmetu plnenia zmluvy 
objednávateľovi nasledovne: 

a) Zhotoviteľ odovzdáva a objednávateľ preberie dokončené dielo schopné samostatného užívania 
podľa zmluvy na samostatnom odovzdaní a prevzatí. 

b) Zhotoviteľ je povinný písomne objednávateľovi oznámiť 14 dní vopred pripravenosť na odovzdanie 
predmetu plnenia s termínom, kedy sa má vypísať preberacie konanie. Objednávateľ vypíše 
preberacie konania najneskôr 7 dní pred požadovaným termínom. 

c) Zhotoviteľ v prípade, že sa stavba odovzdáva komplexnými skúškami, alebo vykonaním iných 
skúšok, musí oznámiť deň ich začatia. Ku dňu odovzdania zhotoviteľ pripraví všetky doklady 
potrebné k odovzdaniu, doklady o vykonaných skúškach, atesty, certifikáty, návody na obsluhu, 
záručné listy atď. a 2x kompletnú sadu projektovej dokumentácie skutočného vyhotovenia stavby. 

d) O odovzdaní a prevzatí predmetu plnenia spíše objednávateľ spoločne so zhotoviteľom preberací 
protokol o odovzdaní a prevzatí prác. V protokole budú uvedené všetky zistené vady a nedorobky, 
ktoré nebránia prevzatiu a riadnemu užívaniu diela spolu s termínom ich odstránenia. 

e) Ak objednávateľ odmietne predmet plnenia prevziať, spíše objednávateľ a zhotoviteľ zápisnicu, 
v ktorej uvedú svoje stanoviská a ich odôvodnenie. 

f) Zhotoviteľ odstráni svoje zariadenia, materiál a stroje zo staveniska do 3 dní po odovzdaní stavby. 
Po vyprataní staveniska je zhotoviteľ povinný upraviť stavenisko do pôvodného stavu (terénne 
úpravy). 

g) Po uplynutí lehoty uvedenej v ods. f) tohto článku môže zhotoviteľ ponechať na stavenisku len stroje, 
zariadenia a materiál potrebné na odstránenie vád a nedorobkov, s ktorými objednávateľ stavbu 
prevzal, ak termín na ich odstránenie je dlhší ako 5 dní. Ponechané stroje, zariadenia a materiál musí 
zhotoviteľ umiestniť tak, aby neprekážali bezpečnej prevádzke (užívaniu). 

h) Pri nesplnení povinnosti podľa ods. písm. f), g), tohto článku je zhotoviteľ povinný zaplatiť 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 eur za každý deň omeškania až do dňa skutočného 
vypratania staveniska. 

i) Práce musia byť vykonané tak, aby ku dňu zmluvného dokončenia vnútorných prác boli vnútorné 
priestory užívania schopné a bez vád. 

j) Za dokončené dielo sa považuje dielo po kompletnom vyhotovení podľa dohodnutého rozsahu a po 
odstránení všetkých vád. 

Článok 13 
Podmienky odstúpenia od zmluvy 

1. Odstúpenie od zmluvy musí byt' oznámené zmluvnej strane písomne a je účinné dňom doručenia oznámenia 
o odstúpení zmluvnej strane. 

2. Objednávateľ môže až do dokončenia prác odstúpiť od zmluvy v nižšie uvedených prípadoch, ktoré 
stanovuje zmluva 

a) Ak bol na majetok zhotoviteľa vyhlásený konkurz alebo ak bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu 
na majetok zhotoviteľa alebo ak zhotoviteľ vstúpil do likvidácie. 

b) Ak zhotoviteľ mešká s prácami oproti termínu realizácie diela, pričom za omeškanie sa nepovažujú 
dôvody uvedené v čl. 4 bod 5 a 8. 

c) Ak zhotoviteľ v súvislosti s plnením predmetu zmluvy uzavrel takú dohodu, ktorá predstavuje 
porušenie podmienok zmluvy. 

.. 



d) Ak napriek písomnému upozorneniu objednávateľom v stavebnom denníku nie sú zo strany 
zhotoviteľa dodržané platné predpisy BOZP, požiarnej ochrany a ochrany životného prostredia na 
stavbe. 

e) Ak nie sú po výzve objednávateľa v stavebnom denníku realizované konštrukcie a práce v súlade 
s požiadavkou na kvalitu realizácie diela(viď zmluva, projekt, platné STN, technologické predpisy 
. . .  ). 

f) Ak v priebehu vykonávania diela bol štatutárny orgán, alebo člen štatutárneho orgánu zhotoviteľa 
právoplatne odsúdený za trestný čin, ktorého podstata súvisí s podnikaním. 

g) Ak zhotoviteľ porušil svoje zmluvné záväzky takým spôsobom, ktorý neumožňuje vecnú a časovú 
realizáciu diela. 

h) V súlade s § 19 zákona o verejnom obstarávaní. 
3. Zhotoviteľ môže odstúpiť od zmluvy ak objednávateľ neplní zmluvu alebo porušil povinnosti z neJ 

vyplývajúce, a tým zhotoviteľovi znemožní vykonanie prác. 
4. Nárok na úhradu služieb, prác a dodávok realizovaných zhotoviteľom ku dňu odstúpenia od zmluvy so 

splatnosťou podľa článku 6 ods. 6 tejto zmluvy zostáva zachovaný a vyúčtuje sa podľa zmluvných cien 
v rozsahu ukončených, funkčných samostatných častí diela bez vád a nedorobkov. 

5. Zhotoviteľ protokolárne odovzdá a objednávateľ prevezme práce, ktoré zhotoviteľ vykonal v priebehu 
realizácie diela, najneskôr do 30 dní po odstúpení od zmluvy. Zhotoviteľ je povinný predložiť overiteľné 
vyúčtovanie vykonaných služieb, prác a dodávok vrátane dokladov (atesty, certifikáty, skúšky, atď.) 

Článok 1 4  
Záručná doba, zodpovednosť za vady a škody 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet zmluvy je zhotovený podľa podmienok tejto zmluvy a že v lehote 
prevzatia a počas záručnej lehoty bude mať dohodnuté vlastnosti, že zodpovedá platným technickým 
predpisom a STN, vyhláškam a zákonom vzťahujúcim sa na predmet plnenia a nemá vlastnosti, ktoré by 
rušili, alebo znižovali hodnotu alebo schopnosť jeho používania. 

2. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dodané množstvo a vykonané práce sa zhodujú s údajmi 
uvedenými v súpise prác a dodávok. 

3. Zmluvné strany zodpovedajú za škody spôsobené vlastným zavinením, ako i za škody zavinené osobami 
ktoré použijú na splnenie svojich záväzkov. 

4. Záručná doba je 60 mesiacov a začína plynúť dňom protokolárneho prevzatia diela objednávateľom, t. j. 
dňom ukončenia preberacieho konania pokiaľ je dielo prevzaté bez závad, alebo dňom vydania potvrdenia 
o odstránení všetkých vád a nedorobkov uvedených v preberacom protokole podľa článku 12 ods. 1 písm. d) 
tejto zmluvy. Pri výrobkoch, zabudovaných materiáloch, prvkoch a technologických zariadeniach sa končí 
záručná doba uplynutím doby zhodnej s dÍžkou záručnej doby poskytovanej ich výrobcom, minimálne však 
doby 24 mesiacov plynúcej odo dňa odovzdania celej stavby zhotoviteľom objednávateľovi. Údaje o dÍžke 
záručnej doby poskytnutej výrobcom výrobkov, zabudovaných materiálov, prvkov a technologických 
zariadení budú súčasťou dokladovej časti protokolu o odovzdaní a prevzatí diela. Záručná doba sa predlžuje 
o dobu, v ktorej objednávateľ nemohol pre vady, za ktoré zodpovedá zhotoviteľ, riadne užívať celú stavbu 
alebo jej časť zodpovedajúcu dielu podľa tejto zmluvy. 

5. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má predmet plnenia v čase jeho odovzdania 
objednávateľovi. Za vady, ktoré sa prejavili po odovzdaní predmetu plnenia zodpovedá zhotoviteľ iba vtedy, 
ak boli spôsobené porušením jeho povinnosti. 

6. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela, 
poskytnutých objednávateľom a zhotoviteľ 
nemohol zistiť ich nevhodnosť, alebo na ňu 
trval. 

ktoré boli spôsobené použitím podkladov 
ani pri vynaložení všetkej starostlivosti 

upozornil objednávateľa a ten na ich použití 

7. Zhotoviteľ je zodpovedný za straty alebo škody na majetku, zranenia alebo usmrtenia tretích osôb, ktoré 
môžu nastať počas vykonávania prác alebo ako ich dôsledok. 

8. Zmluvné strany sa dohodli pre prípad vady diela, že počas záručnej doby má objednávateľ právo požadovať 
a zhotoviteľ povinnosť bezplatného odstránenia vady. 

9. Zhotoviteľ musí na vlastné náklady odstrániť všetky škody na vykonaných prácach alebo ich častiach, ktoré 
vzniknú počas obdobia od začatia prác do ich protokolárneho prevzatia objednávateľom a všetky závady, 
ktoré sa prejavia v záručnej dobe. 

1 O. Zhotoviteľ je zodpovedný za všetky škody na predmete plnenia spôsobené vlastným zavinením alebo 
zavinením jeho subdodávateľom počas ich pracovných postupov, ktoré vykonali za účelom plnenia záväzkov 
pri odstraňovaní vád a opravách počas záručnej lehoty a vzniknuté škody na vlastné náklady odstráni. 

11. Zhotoviteľ je povinný uhradiť škody vzniknuté z uplatnených vád počas záručnej lehoty. 



12. Zhotoviteľ zaručuje, že použité materiály sú nové, v prvej akostnej triede, zodpovedajú požiadavkám 
objednávateľa a štandardom dohodnutým v zmluve o dielo. 

Článok 1 5  
Uplatňovanie vád 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo má v čase podpisu preberacieho protokolu vlastnosti dohodnuté v tejto 
zmluve, bolo zhotovené v súlade s príslušnými právnymi predpismi, technickými normami a nemá vady, 
ktoré by znižovali hodnotu Diela, či znemožňovali riadne užívanie Diela na predpokladaný účel. 

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má dielo v čase jeho prevzatia objednávateľom, a to aj v prípade, ak sa 
taká vada stane zjavnou až po tomto čase, pokiaľ zhotoviteľ nepreukáže, že k vade došlo zavinením 
objednávateľa. Zhotoviteľ zodpovedá za vady diela vzniknuté po jeho prevzatí objednávateľom, ak sú 
spôsobené porušením povinností zhotoviteľa. 

3. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady Diela spôsobené použitím stavebných výrobkov dodaných objednávateľom 
alebo v dôsledku plnenia pokynov objednávateľa, pokiaľ zhotoviteľ na nevhodnosť stavebných výrobkov 
alebo pokynov objednávateľa upozornil, objednávateľ však napriek tomu trval na ich použití. Zhotoviteľ 
však zodpovedá za vady Diela, ktoré vznikli v dôsledku použitia nevhodných stavebných výrobkov alebo 
nevhodných pokynov objednávateľa, na ktorých nevhodnosť zhotoviteľ objednávateľa neupozornil, ibaže by 
túto nevhodnosť ani pri vynaložení odbornej starostlivosti nemohol zistiť. 

4. Akékoľvek vady Diela je objednávateľ povinný reklamovať u zhotoviteľa písomnou formou bezodkladne po 
ich zistení. Ak objednávateľ požaduje odstránenie vád Diela, je zároveň oprávnený určiť primeranú lehotu 
na ich odstránenie, s prihliadnutím na povahu vady a svoje oprávnené záujmy, ktorú je zhotoviteľ povinný 
dodržať; pri závažných vadách Diela je zhotoviteľ povinný začať s ich odstraňovaním okamžite po doručení 
žiadosti objednávateľa, a to aj v prípade, keď nepriznáva zodpovednosť za tieto vady. V sporných prípadoch 
nesie náklady s odstraňovaním týchto vád zhotoviteľ, a to až do rozhodnutia reklamácie, teda zodpovednosti 
za tieto vady. Pokiaľ zhotoviteľ neodstráni vady podľa pokynov objednávateľa v lehote ním určenej, má 
objednávateľ právo odstrániť vady sám alebo prostredníctvom tretej osoby, a to na náklady zhotoviteľa. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vád Diela počas záručnej doby, je zhotoviteľ povinný odstrániť vadu 
bezplatne a bez zbytočného odkladu po písomnom uplatnení reklamácie objednávateľom v súlade s článkom 
16 bod 1. 

6. Ak sa vyskytne vada zavinená zhotoviteľom, ktorá podstatne ovplyvňuje použiteľnosť alebo funkčnosť 
Diela/jeho časti, a objednávateľovi vznikne z dôvodu takej vady škoda, je zhotoviteľ povinný uhradiť 
objednávateľovi túto škodu v zmysle § 373 a nasl. Obchodného zákonníka, ak objednávateľ využije svoje 
právo a vyzve zhotoviteľa na úhradu škody. 

Článok 16 
Odstraňovanie vád 

1. V prípade oznámenia vád podľa článku 15 ods. 5 v záručnej lehote sa zhotoviteľ zaväzuje bezodplatne a bez 
zbytočného odkladu ich odstrániť, najneskôr však do 7 dní alebo v inej dohodnutej lehote, a to opravou alebo 
výmenou vadnej časti Diela za novú alebo dodaním chýbajúcej časti Diela v súlade s pokynmi objednávateľa. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje najneskôr do 4 dní odo dňa doručenia reklamácie začať s odstraňovaním vád a v čo 
najkratšom, technicky možnom čase ich odstrániť. Lehota odstránenia vád sa dohodne písomnou formou. 

3. V prípade nedodržania dohodnutej lehoty môže objednávateľ nechať vykonať opravu treťou osobou 
a náklady na opravu vyfakturovať zhotoviteľovi, ktorý ich uhradí. Záruku za opravy vykonané v zmysle toho 
ods. nesie tretia osoba. Zhotoviteľ je povinný fakturovanú čiastku v plnej výške uhradiť do 14 dní od 
doručenia faktúry. 

4. Na písomnú žiadosť objednávateľa je zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu reklamované vady 
odstrániť, aj keď neuznáva, že za vady zodpovedá. V sporných prípadoch znáša náklady na odstránenie vád 
až do rozhodnutia súdu o reklamácii zhotoviteľ. 

5. Ak počas kolaudačného konania budú zistené zainteresovanými osobami závady a nedorobky, ktoré bránia 
užívaniu, resp. bezpečnej prevádzke a neboli uvedené v preberacom protokole podľa čl. 12 ods. 1 písm. d), 
zhotoviteľ ich okamžite bezplatne odstráni. 

6. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú objednávateľ nemôže dielo užívať alebo ho môže užívať len v 
obmedzenom rozsahu pre vady, za ktoré zodpovedá zhotoviteľ. 



Článok 17  
Majetkové sankcie 

1. Zhotoviteľ je povinný uhradiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny diela (bez DPH), za 
každý aj začatý deň omeškania so zhotovením diela oproti termínu realizácie diela uvedenému v tejto zmluve 
alebo harmonograme. 

2. Ak zhotoviteľ neodstráni prípadné vady predmetu zmluvy uvedené v preberacom protokole o odovzdaní 
a prevzatí prác alebo od uplatnenia reklamácie v lehote určenej na ich odstránenie a ak lehota nebola 
dohodnutá, najneskôr do 7 dní po podpise preberacieho protokolu o odovzdaní a prevzatí prác alebo uplatnení 
reklamácie, je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu za každú zistenú vadu alebo nedorobok vo 
výške 100,- eur, a to za každý aj začatý deň omeškania. Nesplnenie záväzku zhotoviteľa odstrániť vadu po 
dobu dlhšiu ako 20 dní po určenom termíne, je považované za podstatné porušenie tejto zmluvy 
zhotoviteľom. 

3. Zhotoviteľ zaplatí zmluvnú pokutu 200, € za každé porušenie povinností definovaných v článku 8 tejto 
zmluvy, a to aj v prípade opakovaného porušenia. 

4. Ak Zhotoviteľ poruší povinnosť vyplývajúcu z článku 8 bod 37. tejto Zmluvy, má Objednávateľ nárok na 
zmluvnú pokutu vo výške 15 % zmluvnej ceny Diela uvedenej v článku 5 bod 3. tejto Zmluvy. 

5. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou zmluvnej ceny na základe predloženej faktúry má zhotoviteľ 
právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške určenej podľa § 1 ods. 1 Nariadenia vlády SR č. 21/2013 
Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka z príslušnej časti diela alebo z 
dlžnej čiastky bez DPH, za každý aj začatý deň omeškania. 

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že uhradí objednávateľovi v plnej výške škodu, ktorá vznikne objednávateľovi v 
dôsledku nedodržania termínu ukončenia stavby z dôvodov. na strane zhotoviteľa s výnimkou nedodržania 
termínu ukončenia stavby vplyvom živelnej udalosti. Za škodu spôsobenú objednávateľovi sa považuje 
akákoľvek sankcia alebo krátenie výšky NFP zo strany poskytovateľa NFP, vzniknutá a uložená 
objednávateľovi v dôsledku nedodržania termínu realizácie diela uvedeného v tejto zmluve alebo 
harmonograme ukončenia stavebných prác v rámci projektu. Úhrada alebo zápočet zmluvnej pokuty 
nezbavuje zhotoviteľa povinnosti dielo riadne dokončiť ani jeho ďalších povinnosti podľa zmluvy. 

7. Uplatnené zmluvné pokuty sa nezapočítavajú na náhradu škody. 
8. Lehota splatnosti majetkových sankcií je do 30 dní odo dňa doručenia dokladu, ktorým bude stanovená 

majetková sankcia. 
9. Za porušenie zmluvnej povinnosti podľa článku 8 bodu 38 je Zhotoviteľ povinný uhradiť objednávateľovi 

zmluvnú pokutu vo výške celkovej ceny práce osoby s minimálnou mzdou za každý neodpracovaný 
kalendárny mesiac, a to za každú osobu podľa článku 8 bodu 38. 

Článok 18 
Ostatné dojednania 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli zverené zmluvným partnerom, 
nepoužijú na iné účely ako pre plnenie podmienok tejto zmluvy. 

2. Zhotoviteľ prehlasuje, že zabezpečí pokrytie všetkých činností vyplývajúcich z plnenia tejto zmluvy 
zamestnancami a pracovníkmi s potrebnými osvedčeniami a oprávneniami v zmysle platnej legislatívy. 

3. Zhotoviteľ bude informovať objednávateľa o stave rozpracovaného predmetu plnenia na poradách 
(kontrolných dňoch), ktoré bude zhotoviteľ organizovať podľa potreby. Ich stálymi účastníkmi budú poverený 
zástupcovia objednávateľa a poverený zástupcovia zhotoviteľa. 

4. Zhotoviteľ bude pri plnení predmetu tejto zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou. Zaväzuje sa 
dodržiavať všeobecne platné predpisy, technické normy a predmety tejto zmluvy. Zhotoviteľ sa bude riadiť 
východiskovými podkladmi objednávateľa, pokynmi objednávateľa, zápismi a dohodami oprávnených 
pracovníkov zmluvných strán a rozhodnutiami a vyjadreniami dotknutých orgánov štátnej správy. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú riešené dohodou zmluvných 
strán; v prípade pretrvávajúcich nezhôd cestou príslušného súdu. 

6. Pri rôznosti názorov na vlastnosti hmôt a stavebných výrobkov, pre ktoré platia obecné záväzné skúšobné 
postupy, môže každá strana po predchádzajúcom upozornení druhej strany dať vykonať materiálovo technické 
preskúmanie štátnym, alebo štátom uznaným miestom pre skúšky materiálu. Výsledky týchto skúšok sú 
záväzné. Náklady na skúšky znáša strana, ktorá nebude v tomto úspešná. 

7. Rozpory zmluvných strán neoprávňujú zhotoviteľa zastaviť práce. 
8. Zhotoviteľ môže na stavbe nasadiť, resp. poveriť vykonávaním diela podľa tejto zmluvy len personál, ktorý 

má požadovanú kvalifikáciu a schopnosti, ktorý vykonáva potrebné práce podľa zmluvne dohodnutých 
podmienok a v primeranom čase a je dostatočne vybavený vhodnými pracovnými pomôckami 
bezporuchovými prístrojmi. 

- . 
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6. Zmluva je vyhotovená v 6 - ich rovnopisoch, z ktorých 4 rovnopisy dostane objednávateľ a 2 rovnopisy 
zhotoviteľ. 

7. Zmluvné strany po oboznámení sa s obsahom zmluvy vyhlasujú, že súhlasia s jej obsahom, jej obsahu 
a právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, že táto zmluva bola uzatvorená slobodne a vážne na 
základe pravdivých údajov a nebola dohodnutá v tiesni ani za iných jednostranne nevýhodných podmienok 
a preto ju na znak súhlasu s jej znením vlastnoručne podpisujú. 

8. Dielo bude financované na základe Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, uzavretej 
medzi objednávateľom a príslušným poskytovateľom NFP. 

Objednávateľ: 

V Zlatých Moravcis!;h, dňa: 0 ' 0�1 "(1�! 

f ' 

:[; 
···························;.•I. ...................... . 
PaedDr. Dii�usár 
primátor mesta 

Prílohy: 

č. l -Ocenený výkaz výmer 
č. 2 -Zoznam subdodávateľov 
č. 3 -Zoznam ,,Iných osôb" 
č. 4 -Poistná zmluva 

Zhotoviteľ: 

V Bratislave, dň�8.04.2022 

Ing. ľ'.fartin Mart�ák 
riaditeľ oblasti ZAPAD 
na,iáklade plnej moci 

na základe plnej moci 

l 
� 

Sl RABI.G s.r.c. 
. ,� .. c,\•,yf51,A, "l'l Bim1a: 
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Výkaz vymer 

Názov stavby Dobudovaiie základ„J technickej infraltN<túry v meste Zlaté Moravce 

Názov objektu 

Názov častí 1 
Objecriávater Mesto Zlatli Moravce 

Projektant Ing.Dušan Ornejka 

Zhotoviteľ 
. 

Rozpočet číslo Spracoval 

(022022 llng.Dušan Ondrejka ) 
Merné a účelové jednotky 

Počet Náklady/ 1 m.i Počet Náklady/ 1 m.j. 1 

o o 01 
Rozpočtové náklady v EUR 

A !Základné rozp. náklady 
1 HSV DodáVky o 
2 Montáž o 
3 PSY DodáVky o 
4 Montáž o 
5 "M" DodáVky o 
6 o 
7 � ZRN(r. 

_ _  379 978,43 
20jHZS 

Projektant 

Dátum a po�s . \ 
ObJednávatar / 

o•=•?J)_, 
Zhotoviteľ 

Dátum a oodcls l 

B Jooplnkové náklady 
8 Práca nadčas 

9 Bez pevnej pod 

10 Kutúrna pamiatka 
- --

11 

-

12 DN (r. 8-11) 

21 Kompl. činnosť 

Pečiatka rsro� 

� 

\ 
( 

t'I Pečiallla . -

. . :..14�!Ji!5 . -=-..:: 
STRAS,:,; s •.t.-

1
..., ... \ ,,·.) 

Pečiatka 
'/A, �v:i 

o 

o 
o 
o 
o 

o 

EČO 

Miesto <7lat6 Moravce 
1 

IČO IČDPH 

Dr'\a 

[ ] 

Počet Náklady/ 1 m .j. 

o o 

C !vedľajšie rozpočtové náklady 
13 Zariad. staveniska o,oo::j_ o 

--

14 Mmostav. doprava ,.�I o 
15 Územné vplyvy 0,00% o -, 16 Prevádzkové vplyvy 0,00% o 
17 Ostatné 0,00%

1 
o 

18 VRN z rozpočtu o 
19 VRN (r.13-18) o 
22 Ostatné náklady o 

D lcekové náklady 
23 Súčet 7, 12, 19 22 379 978,43 

[24 20 % 1 
379 978.43 DPH 75995,69 

25 Cena s DPH (r. 23-24) 455 974, 12 

E IPripočty a odpočty 

26 DodáVky objecriávatet'a o 

27 KÍzavá doložka o 
28 Zvýhocrienie + • o 

1 

1 



Rekapitu lác ia objektov stavby 
Dobudovanie základnej technickej infraštruktúry v meste Zlaté Moravce 

Objednávateľ· 

Zhotoviteľ: 

Kód 

1 

2 

3 

4 

Mesto Zlaté Moravce 

Zákazka 

Objekt 

Chodník 1 .Mája SO 01 

Vybudovanie miestnej komunikácie na ulici 
Robotníckej SO05 

Vybudovanie chodníka na ulici Robotníckej S005 

Vybudovanie dažďovej kanalizácie na ulici 
Robotníckej SO05/1 Dažďová kanalizácia 

Spolu 

Cena bez DPH 

EUR 

148 616,49 

1 59 745,43 

34 999,59 

36 61 6,92 

379 978,43 

Dátum: 

Projektant: 

Spracoval: 

1 1 1 

1 



'ZADANIE 

Stavba: Dobudovanie základnej technickej infraštruktúry v meste Zlaté Moravce 
Objekt: Chodník 1 .Mája SO 01 Dátum: 

JKSO: 

P.Č. KCN Kód položky Skrátený popis MJ Množstvo celkom Cena Cena celkom jednotková 

1 2 3 4 5 6 7 8 

HSV Práce a dodávky HSV 

1 Zemné práce 

Vytrhanie obrúb kamenných, chodníkových ležatých, 
1 1 1 3201 1 1 1  0,23000t m 685,000 5,65 3870,25 

Odstránenie krytu asfaltového v ploche do 200 m2, hr. nad 50 
2 221 1 13 107142 do 1 00 mm, -0, 1 81 00t m2 972,000 6,78 6590,1 6  

Odstránenie krytu v ploche nad 200 m 2  z kameniva hrubého 
3 221 1 1 31 07223 drveného, hr. 200 do 300 m, -0,40000t m2 972,000 3,39 3295,08 

Odstránenie krytu v ploche nad 200 m2 z betónu prostého, hr. 
4 221 1 1 31 07232 vrstvy 1 50 do 300 mm, -0,50000t m2 972,000 10, 17  9885,24 

5 221 13 1201 1 02 Výkop nezapaženei jamy v hornine 3, nad 1 00 do 1 OOO m3 m3 243,000 6,78 1 647,54 

HÍbenie nezapažených jám a zárezov. Príplatok za lepivosť 
6 221 13 1201 1 09 horniny 3 m3 72,900 0,56 40,82 

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste z 
7 221 162501 1 02 horniny tr. 1 -4, do 1 00 m3 na vzdialenosť do 3000 m m3 121 ,850 4,52 550,76 

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste z 
horniny tr. 1 -4, do 1 00 m3, príplatok k cene za každých ďalších 

8 221 162501 1 05 a začatých 1 OOO m m3 36,555 0,45 1 6,45 

9 221 1 67101 101  Nakladanie neuľahnutého výkopku z hornín tr. 1 -4 do 1 00 m3 m3 48,950 5,65 276,57 

1 0  221 17 1201 202 Uloženie sypaniny na skládky nad 1 00 do 1 OOO m3 m3 121 ,850 0,56 68,24 

1 1  221 1 71 209002 Recyklácia - zemina a kamenivo ( 1 7  05) ostatné t 1 16,640 5,65 659,02 

1 2  1 81 1 01 1 02 Úprava pláne v zárezoch v hornine 1 -4 so zhutnením m2 972,000 0,56 544,32 

Rozprestretie ornice v rovine, plocha do 500 m2, hr.do 1 00 
1 3  18 1301 101  mm m2 489,500 1 ,36 665,72 

1 4  231 1 804021 1 1  Založenie trávnika parkového výsevom v rovine do 1 :5 m2 489,500 1 ,24 606,98 

1 5  MAT 005721 1 200 Trávové semeno - parková zmes, 30q/m2 ka 14,685 6,78 99,56 

1 6  2 Zakladanie 

Zhotov. oplášt. výplne z geotext. v ryhe alebo v záreze pri 
1 7  002 21 1 971 121  rozvinutej šírke oplášt. od O do  2, 5 m m2 972,000 0,34 330,48 

1 

1 1 
1 ' 

1 

1 1 

L___ 

' ' 

1 
1 

1 1 

1 

-------i 



18  693 69:3665 1 OOO Geotextília netkaná oolvvroovlénová Tau atex PP 200 1112 1020,600 /, 13 1 1 53,28 

1 9  5 Komunikácie 

Podklad zo štrkodrviny s rozprestretím a zhutnením, po 
20 564801 1 1 2 zhutnení hr. 40 mm m2 972,000 1 ,69 1642,68 

Podklad zo štrkodrviny s rozprestretím a zhutnením, po 
21 564851 1 1 1  zhutnení hr. 1 50 mm m2 972,000 6,78 6590,16 

22 5671 241 1 2  Podklad z podkladového betónu PB I tr. C 20/25 hr. 1 20 mm m2 972,000 1 6,95 1 6475,40 

23 59691 1 2 1 1 Kladenie zámkovej dlažby hr.Sem vrátane lôžka hr. 30 mm m2 972,000 15,82 15377,04 

24 5921 952470 Dlažba betónová hr. 8 cm, m2 1 020,600 16,95 1 7299,17 

25 9 Ostatné konštrukcie a práce-búranie 

26 R 914001 1 1 5 Prenájom dopravných značiek pre dočasné dopravné značenie deň 60,000 28,25 1695,00 

Osadenie záhonového alebo parkového obrubníka betón., do 
27 221 91 6561 1 1 1  lôžka z bet. pros. tr. C 1 2/1 5 s bočnou oporou m 706,000 4,52 3191 , 12  

28 592 592 1954660 Obrubník varkow 1 00x20x5 cm sivý ks 741 ,300 3,73 2765,05 

Osadenie chodník. obrub. betón. stojatého s bočnou oporou z 
29 221 91 78621 1 1  betónu prostého tr. C 1 0/1 2,  5 do lôžka m 1 58,000 1 2,43 1963.94 

30 592 5921954390 Obrubník cestný so skosením 100x26x 15-5 cm ks 1 65,900 7.9 1  131 2,27 

Lôžko pod obrubníky, krajníky alebo obruby z dlažob. kociek z 
31 221 918101 1 1 1  betónu prostého tr. C 1 2/ 15  m3 51 .840 1 07,34 5564,51 

Rezanie betónového krytu alebo podkladu tr. nad C 1 2/1 5 hr. 
32 221 91 97351 23 nad 1 00 do 1 50 mm m 865.000 1 2,43 10751 ,95 

Nakladanie na dopravné prostriedky pre vodorovnú dopravu 
33 97908721 2  sutiny t 1 304,51 0 4,52 5896,39 

Vodorovná doprava vybúraných hmôt po suchu bez naloženia, 
34 97908421 5  ale so zložením na vzdialenosť d o  3 km t 1 304,51 0 10 , 17  1 3266,87 

171209002 Recyklácia zemina a kamenivo ( 17  05) ostatné t 

35 001 1 129,550 9,04 1021 1 , 1 3  

36 013  97908901 2 Recyklácia - stavebná suť a bitúmenv t 1 74,960 1 0, 17  1 779,34 

37 99 Presun hmôt HSV 

Presun hmôt pre pozemnú komunikáciu a letisko s krytom 
38 221 9982251 1 1  asfaltovým akejkoľvek dÍžky objektu t 1 069,200 2,37 2534,00 

Cena celkom 148 616,490 
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Stavba: 

Objekt 

r.Č. KCN 

1 2 

L__ 

1 

1 221 

� 221 

3 l21 

4 221 

5 

6 

7 002 

8 6!J3 

9 1 

10 

11 

1 
12 

1 
13 

114 

15 1 

16 1 
17 221 
18 404 
19 404 
20 404 

21 1404 

Dobudovanie základnej technickej infraštruktúry v meste Zlaté Moravce 

S005 Vybudovanie miestnej komunikácie na ulici Robotnlckej 

Kód polo.tl<y Skrátený popis 

3 4 
HSV Práce a dodávky HSV 

1 Zemné práce 

Rozobefél'lie dlažby, z betálových alebo kamenin dlaždíc, 
113106121 dosiek alebo tvaroviek, -0, 13800t 

Odstránenie krytu asfaltového v ploche , IT. nad 50 do 100 
113107142 mm -O 18100t 

Odstránenie krytu v ploche z kameniva ťaženého, IY .vrstvy 
113107113 , 200 do 300 mm, -0,50000t 

Odstránenie krytu v ploche z betónu prostého, IY. vrstvy 150 
113107232 do 300 mm -0,50000t 

181101102 Úprava pláne v zárezoch v hornine 1-4 so zhutnením 

� �ak la danie 

Zhotov. oplášt. výplne z geotext. v ryhe alebo v záreze pri 
211971121 rozv inutej šírke oplášt. od O do 2. 5 m 

6!J3tio!:>1uuo Geotextília 1'1elka11a oo/voroDvtéľlová Tetretex P/J 2UO 

5 Komunikácie 

Podklad zo štrkodrviny s rozprestretlm a zhutnením, po 
564851111 zhutnení IY. 150 mm 

1 Podklad alebo kryt z kameniva hrubého drveného ver. 32· 
564752114 63mm(vibr.štrk) PO zhut.hr. 180 mm 1 

Podklad z kameniva spevneného cementom s rozprestretlm a ] 
567122114 zhutnením, CBGM C 8/1 O ( C 6/8\ po zhutnení hr. 150 mm 

[Postrek asfaltový spojovací bez posypu kamen ivom z cestnej 
573231111 emuzie v množstve do O. 50 ka/m2 

�sfaltový betón vrstva ložná AC 22 L v pruhu š. do 3 m z 
577164431 nemodifik. asfaltu tr. II, po zhutnenf IY. 70 mm 

�sfaltový betón vrstva obrusná AC 11 O v pruhu š. do 3 m z 
577144211 nemodifik. asfaltu tr. l PO zhutnení hr. 50 mm 

19 Ostatné konštr!J(cle a práce-búranie 

914001111 
] Osadenie a montáž cestnej zvislej dopravnej značky na stfpik, 

stro.konzolu alebo obiAkt 
4044717001 Stfvik Zn D60 111111 
4044 i'l I0U6 V1eélw st/vika . D 60 mm 
4044177004 Objlmks. D 60 111111 

Doprav� zm1t'!ka zfikl,irf11ý n.,zmP.1 Zn I Ref!i>� tlO.<:ť Trif:J._. 1. 
4044741116 tvp podľa PD 

Dátum: 
JKSO: 

MJ Množstvo celkom Cena Cena celkom jecriotková 
5 6 7 8 

1 
1 

m2 4,000 5, 65  22,60 

m2 1228 400 4 52 5552,37 

m2 1228400 3,39 4164,28 

m2 1228400 1017 12492.83 

m2 1228,400 0,56 687,90 

m2 1239,530 0,34 421 ,44 

m2 13U1,5ul 1.13 1470,70 

0,00 

m2 1239,530 6,78 8404,01 

m2 1239,530 9,04 11205,3 5  

m2 1239,530 13.56 16808,03 

m2 1239,530 0,75 929.65 

m2 1239,530 1 5.58 19311,88 

m2 1239,530 11,74 14552 08 

ks 8 000  39,55 316.40 

kS 1 8,000 5),85 4Q§,80 

ks 8,000 2.26 18,08 

ks 16,000 3.39 54,24 

ks 8,000 146,8:J 1175,12 



22 R 914001 1 1 5 Prenájom dopravných značiek pre dočasné dopravné značenie deň 60,000 141 ,24 8474,40 

Osadenie chodník. obrub. betón. stojatého s bočnou oporou z 
23 221 91 78621 1 1  betónu prostého tr. C 1 0/12, 5 do lôžka m 456,000 12,43 5668,08 

24 592 592 1954390 Obrubník cestnv so skosením 1 00x26x t5-5 c,n ks 381, 150 6, 78 2584,20 

25 592 59219544 1 ,  1 Obrubník cestnv , nábehový 1 00x25x25 cm ks 97,650 9,04 882,76 

Dodávka a montáž palisád 1201140mm dl 400-B00mm vrátane 
26 R po/ detailov m 43,000 90,40 3887,20 

Lôžko pod obrubníky, krajníky alebo obruby z dlažob. kociek z 
27 221 918101 1 1 1  betónu prostého tr. C 1 2/1 5 m3 30,540 107,34 3278,16 

Zarovnanie styčnej plochy pozdľž vybúranej časti komunikácie 
28 221 919731 1 14 z betónu prostého hr.nad 1 50 do 250 mm m 45,000 16,95 762,75 

Rezanie betónového krytu alebo podkladu tr. nad C 12/1 5 hr. 
29 221 91 97351 23 nad 1 00 do 1 50 mm m 45,000 12,43 559,35 

Nakladanie na dopravné prostriedky pre vodorovnú dopravu 
30 979087212  sutiny t 1450,940 3,39 4918,69 

Vodorovná doprava vybúraných hmôt po suchu bez naloženia, 
31 97908421 5  ale so zložením na vzdialenosť do 3 km t 1 450,940 10, 1 7  1 4756,06 

171209002 Recyklácia zemina a kamenivo (17 05) ostatné t 

32 001 1229,850 9,04 1 1 1 1 7,84 

33 013  97908901 2  Recyklácia - stavebná suť a bitúmeny t 221 ,095 10, 1 7  2248,54 

34 99 Presun hmôt HSV 

Presun hmôt pre pozemnú komunikáciu a letisko s krytom 
35 221 9982251 1 1  asfaltovým akejkoľvek dÍžky obiektu t 1 1 02,800 2,37 261 3,64 

Cena celkom 159 745,430 

1 
. 

1 

1 
L__ L 

1 1 1 
1 

1 
1 



ZADANIE 

Stavba: 

Objekt: 

P.C KCN 

, 2 

1 221 

2 221 

3 221 

4 

5 

6 231 

7 MAT 

8 

9 002 

1 0  693 

1 1  

1 2  

1 3  

1 4  

1 5  

1 6  

1 7  

1 8  

1 9  221 

20 592 

21 221 

22 221 

23 628 

Dobudovanie zékladm,1J technlcl!eJ lnfra.Mruktťlry v meste Zlaté Moravce 

SO05 Vybudovanie chodnlka na ulici Robotnlckej 

Kód položky Skrátený popis 

3 4 

HSV Práce a dodávky HSV 

1 Zemné práce 

Odstránenie krytu asfaltového v ploche , hr. nad 50 do 1 00 mm, 
1 1 3107142 -0, 18100t 

Odstránenie krytu v ploche z kameniva ťaženého, hr.vrstvy 
1 1 31071 1 3  200 do 300 mm, 0,50000t 

Odstránenie krytu v ploche z betónu prostého, hr. vrstvy 150 
1 13107232 do 300 mm, -0,50000t 

1 81 1 01 1 02 Úprava pláne v zárezoch v hornine 1 -4 so zhutnením 

1 81 301 1 01 Rozprestretie ornice v rovine, plocha do 500 m2, hr.do 1 00 mm 

1 804021 1 1  Založenie trávnika parkového výsevom v rovine do 1 :5 

005721 1 200 Trávové semeno - parková zmes, 30p/m2 

2 Zakladanie 

Zhotov. oplášt. výplne z geotext. v ryhe alebo v záreze pri 
21 1 971 1 21 rozvinutej š írke oplášt. od O do 2, 5 m 

643665 1000 Geoiextl/ia netkaná nril,mroov/Anovä ratratex PP 2UO 

5 Komunikácie 

Podklad zo štrkodrviny s rozprestretím a zhutnením, po 
564801 1 1 2  zhutnení hr. 40 mm 

Podklad zo štrkodrviny s rozprestretím a zhutnením, po 
564851 1 1 1  zhutnení hr. 1 50 mm 

5671241 1 2  Podklad z podkladového betónu P B  I tr. C 20/25 hr. 1 20 mm 

59691 121 1 Kladenie zámkovej dlažby hr.Bern vrátane lôžka hr. 30 mm 

5921952470 Dlažba betónová hr. 8 cm, 

5921 952050 Dlažba pre nevidiacich drážková cm sivá 

9 Ostatné konštrukcie a práce-búranie 

Osadenie záhonového alebo parkového obrubníka betón., do 
91 6561 1 1 1  lôžka z bet. pros. tr. C 1 2/1 5 s bočnou oporou 

5921954660 Obrubnlk oarkovv 1 00x20x5 cm sivv 

Lôžko pod obrubníky, krajníky alebo obruby z dlažob. kociek z 
918101 1 1 1  betónu prostého tr. C 1 2/15 

91 97951 1 1  Montáž fólie separačnei. drenážnei a pod. 

6288000630 Noµuvli fóíia r;roti v/J1kosU s radóno'IIOU uchranuu PLUS 

Dátum: 

JKSO: 

MJ Množstvo celkom 
Cena 

Cena celkom 
Jednotková 

5 6 7 8 

m2 278,1 50 4,52 1 257,24 

m2 278,1 50 3,39 942,93 

m2 278.1 50 1 0, 17  2828,79 

m2 278,150 0,56 1 55,76 

m2 465,000 1 ,36 632,40 

m2 465,000 1 .36 632.40 

kq 13.950 6,78 94,58 

m2 290,250 0,34 98,69 

m2 292,058 f, IJ 330,02 

m2 290,250 1 ,69 490,52 

m2 290,250 6,78 1967,90 

m2 290,250 16,95 4919,74 

m2 290,250 1 3,56 3935,79 

m2 304,763 16,95 5165,72 

m2 8,000 27,12 21 6,96 

m 1 62,000 4,52 732,24 

ks 1 70, 100 3. 73 634,47 

m3 9.720 1 07,34 1 043,34 

m2 25,000 2.26 56,50 

1n2 25,000 2 61) 65,00 

II I f 1 1 11 
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Nakladanie na dopravné prostriedky pre vodorovnú dopravu 
24 979087212  sutiny t 328,495 3,39 1 1 1 3,60 

Vodorovná doprava vybúraných hmôt po suchu bez naloženia, 
25 979084215 ale so zložením na vzdialenosť do 3 km t 328,495 1 0, 17  3340,79 

171209002 Recyklácia - zemina a kamenivo (17 05) ostatné t 

26 001 278,150 9,04 2514,48 

27 013 979089012  Recvklácia - stavebná suľ a bitúmeny t 50,345 1 0,17 512,01 

28 99 Presun hmôt HSV 

Presun hmôt pre pozemnú komunikáciu a letisko s krytom 
29 221 9982251 1 1  asfaltovým akejkoľvek dÍžkv objektu t 556,000 2,37 131 7,72 

Cena celkom 34 999,590 

1 



Z ANIE 

Stavba: 
Objekt: 

P.é. KCN 

1 2 

1 221 

2 221 

3 221 

4 221 

5 221 

6 221 

7 221 

8 221 

9 221 

1 0  221 

1 1  221 

1 2  221 

1 3  583 

1 4  

1 5  583 

1 6  

1 7  271 

1 8  

Dobudovanie základnej technickej infraštruktúry v meste Zlaté Moravce 
SO05/1 Dažďová kanalizácia na ulici RobotnickeJ 

Kód položky Skrátený popis 

3 4 

HSV Práce a dodávky HSV 

1 Zemné práce 

13 1201 1 02 Wkoo nezapaženej jamy v hornine 3, nad 1 00 do 1 OOO m3 

HÍbenie nezapažených jám a zárezov. Príplatok za lepivosť 
1 31 201 1 09 horninv 3 

1 32 1 01 1 02 Výkop rvhv do šírky 600 mm v horn.1 a2 nad 1 00 m3 

Príplatok k cene za lepivosť pri hÍbení rýh šírky do 600 mm 
1 32201 1 09 zaoaženÝch i nezapažených s urovnaním dna v hornine 3 

Paženie a rozopretie stien rýh pre podzemné vedenie, príložné 
1 51 1 01 1 01 do 2 m 

Odstránenie paženia rýh pre podzemné vedenie, príložné 
1 5 1 1 01 1 1 1  hÍbky do 2 m 

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste z 
1 62501 1 02 horninv tr. 1 -4. do 1 00 m3 na vzdialenosť do 3000 m 

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste z 
horniny tr. 1 -4, do 1 00 m3, príplatok k cene za každých ďalšich 

1 62501 1 05 a začatých 1 OOO m 

1 67101 1 01 Nakladanie neuľahnutého výkopku z hornín tr. 1 -4 do 1 00 m3 

1 71 201202 Uloženie svoaninv na skládkv nad 1 00 do 1 OOO m3 

1 71 209002 Recvklácia - zemina a kamenivo ( 1 7  05) ostatné 

Obsyp potrubia sypaninou z vhodných hornín 1 až 4 bez 
1 75101 101  prehodenia sypaninv 

5833466300 Kamenivo ťažené hrubé drvené 1 6-63 B 

Zásyp sypaninou so zhutnenim jám, šachiet, rýh, zárezov 
1 74101001 alebo okolo objektov do 1 00 m3 

583371 4000 štrkopiesok 0-16  N 

4 Vodorovné konštrukcie 
Lôžko pod potrubie, stoky a drobné objekty, v otvorenom 

451 5721 1 1  výkope z kameniva drobného ťaženého 0-4 mm 

8 Rúrové vedenie 

Dátum: 
JKSO: 

MJ Množstvo celkom Cena Cena celkom jednotková 

5 6 7 8 

m3 377,000 7,91 2982,07 

m3 1 1 3, 1 00 0,56 63,34 

m3 201 ,600 1 2.43 2505,89 

m3 60,480 4,52 273,37 

m2 378,000 2,82 1 065,96 

m2 378,000 2,26 854,28 

m3 578,600 3,95 2285,47 

m3 1 1 57,200 0,45 520,74 

m3 46,500 4,52 210,18 

m3 532, 1 00 0,56 297,98 

t 851 ,360 7,91 6734,26 

m3 144,540 1 3,56 1 959,96 

t 1 30,086 1 3,56 1 763,97 

m3 35,400 3,39 120,01 

t 1 30,086 13,56 1 763,97 

m3 34,200 45,20 1 545,84 

0,00 
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Príloha č. 2 zmluvy: 

Zoznam subdodávateľov 
(čestné vyhlásenie k subdodávkam) 

Uchádzač: STRABAG s.r.o„ so sídlom: Mlynské Nivy 61/A, 825 18 Bratislava, 
IČO: 17 317 282 týmto vyhlasujem, že v podlimitnej zákazke na uskutočnenie stavebných prác - predmet 
zákazky: Dobudovanie základnej technickej infraštruktúry v meste Zlaté Moravce 

• nebudem využívať subdodávky a celé plnenie zabezpečím sám (tým nie je vylúčená neskoršia možnosť 
zmeny, avšak za splnenia pravidiel zmenu subdodávateľov počas plnenia zmluvy, ktoré sú uvedené v 
súťažných podkladov); 

•-budem yYlllk•aľ s11bdedtívli)·--a--ea-test& tiel 11v1Ídi'.a1R -\¼Elaje--e-··�•eh-13llám�•eh-sueeloeláii•ateľoeh-ake 
aj áelaje o osobáeh Oj3fá�·oh l€oaať M subeloelá,•at;efä Y rozsahu n:eao, priezvisko, adresa pbjt' ... a-eátum 
aarooeai:: nes!eelm1Be1 

A. údaje o všetkých známych subdodávateľ och ( uvedie sa napr. percento/predmet subdodávky): 

B. údaje o osobách oprávnených konať za subdodávateľa v rozsahu meno, priezvisko, adresa pobytu a dátum 

narodenia: 

L 

Ing.M 
riadite�blasti ZÁP A 

.. 

Bc. Marián Magula 
vedúci PJFA 

na základe plnej moci 



Príloha č. 3 zmluvy 

ZOZNAM „Iných osôb" 
ktoré poskytujú zdroje alebo kapacity Zhotoviteľovi počas platnosti tejto Zmluvy 

(ktorými preukázal splnenie podmienok účasti týkajúcich sa finančného a ekonomického postavenia v zmysle § 33 
ZVO a splnenie podmienok účasti týkajúcich sa technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti v zmysle § 34 
ZVO vo verejnom obstarávaní, výsledkom ktorého je uzatvorená táto Zmluva) 

A) ,, Iná osoba" v kontexte § 33 ods. 2 zákona č. 343/2015 Z.z. 
(kapacity týkajúce sa podmienok účasti v zmysle § 33 ods. 1 písm. c) ZVO) 

1 P. Názov, Meno Dátum Adresa 
č. Sídlo a priezvisko narodenia pobytu osoby 

osoby osoby oprávnenej L_ oprávnenej oprávnenej konať za ,,inú 
konať za konať za osobu" 

,,inú osobu" ,,inú osobu" 

Poznámka: v prípade potreby je možné počet riadkov zvýšiť. 

B) ,, Iná osoba" v kontexte § 34 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z.z. 

IČO Predmet 
záväzku ,,inej 

osoby" 

(kapacity týkajúce sa podmienok účasti v zmysle § 34 ods. 1 písm. b ), d), g) a h) ZVO) 

P. Názov, Meno a priezvisko 
1 

Dátum Adresa IČO Predmet 
č. Sídlo osoby oprávnenej narodenia pobytu záväzku ,,inej 

konať za „inú osoby osoby osoby" 
osobu" oprávnenej oprávnenej 

1 
konať za konať za 

1 
„inú ,,inú osobu" 

osobu" 

Poznámka: v prípade potreby je možné počet riadkov zvýšit: 

Objednávateľ: 

Objednávateľ: 

V ............................. , dňa: 

Zhotoviteľ: 

Zhotoviteľ: 

V ............................. , dňa: 

u 

STSABt. ' '-� \ yl • A -

Rozsah 
záväzku 

„inej 
osoby" 

Rozsah 
záväzku 

„inej 
osoby" 

B 



.� 
GENERALI 

Polltnlc/Poiste"9 
Polky holder I 
,,,.,,.,, 

Potvrdenie o poistnom kryti k poistnej zmluve 
č.2408093044 

Certlficaté of lnsurance 

Generall Polafovňa, •· •· 
Lamat.ské cesta 'J/A, 841 04 Bratislava, 8Gdlllllá .epu�ika / Slarak Repubt: 
ICo / ID: 35 709 332, ,e DPH: SK2021000487 · 
Zap(sané v Obchodnom ragiltrt Okrasného súdu Bratislava � oddiel: Sa, vložka č.: 
132518 
Usted In the COtnmen:ial Regf$tet' IJI DistTtt;t Court BnI&leva I, Sectlon: SB, Insert 
No.132MJ 

Spoloenosf patrf do skupiny General, ktoré je uvedené v T alaiskom zozname skupln 
polsfovnf vedenom IV ASS 
Company ls part d the Genela/J group thst 1s stated ;,, tlie tta/lsn l/8t of groups ot 
fnsulfHS oontrolled by IVASS 

STRASAG 1.r.o. 

Mlynské Nivy 61/A, 825 18 Bratlslava, Slovenské n,put,lika / SlcNBk Republio 
1eo, ,o-. 11311 282 
Zaplsané v Obchodnom registri Okresného 8lldu BrallslaYa 1, oddiel Sro, vtofka č.: 
991/B 
LJsted In the Commeroial Regk;ter st Dl8ldct CouttBnltislBva I, oddiel Bro, violka �: 
991IB 

Poistenie sa dojednáva v rozsahu pocl'a Vleobea19c:h poistr,9Ch podmienok poistenia 
zodpovednosti za tk.odu ep6sobenú činnoll'ou poisteného VPP VZ � 
VPP _VZ14_01fl014v8 (dalej len .VPP VZ 14•) pre prtpad · pravnym predpisom 
stanovenej zodpovednosti poisteného za tkodu vzniknutú Inej osobe v sťivilllosti 
s �konom poistených etnnostf poisteného (dalej len .V!ed)ecné z�ednostj 
vriltsne zodpovednosti poisteného za škodu spôsobenú Inej osobe vam9m vjrobkom 
nim vyrobeným alebo dodanjm (d'Uj len .Zodpovednosf' z.a výrobok"). 
lnsuranoe lB '9fJU/eled by the General Terms and Condltions for .11ird Party Uebl/Íty 
tlsursnce VPP VZ 14 • VPP_VZ14_01/"J014v8 (Hereinalter .VPP VZ 1�, far the � ot 
legal 1/Bbllty of the lnsul9d for the dámBge arising In comection � the lnsured 
acfitlities of the insured (Heminalfer the .Gene181 I.Jablity? ínclusive the C8S6 of /ega/ 
labllty of the insured far the damage Btising In COMfK,'fjon with app/icatJon or 
consumptkn of defectiWJ pmduct ŕnlroduced by the insured (Hereinaffer the .Product 
Uablllty"). 

Underwrttr. �O. Hin• Kvlntovt tet 00421 2 5857 2198 
Sprostredkovater: Strabag BRVZ (Mgr. Miroslav Javorsk"ý) tel: 02/3262 1170 

•mlfl: b101;kytntovaCa1oe110 com 
e-mall: ro1rosrav,1avorskyQ1tr1baa oom 
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� 
GENERALI 

OINllpollfenla 
copeol� Potatnéauma 

Pntdmet 

poistenia YEI.R 

Sumlnsured 

Limit plnenia 
Spolu66ast' Územnj v&UR 

Llmltol vEUR rouah 
l1f,dut;t/ble Terrltoty ,,_,,_ rllllc 

in EUR 
lndemnlty In lnEUR -� EUR -

V�lá 
zodpovechlat' 5000 000,00 20000,00 • 

GelHHBILieblltv 
--- -

�za 
v9Jobok 5. OOO 000,00 20000,00 • 

PnJduct I :.. .. -. 

. �- hnutefr19ch 
veci -

5000 000,00 20000.00· eustody of ma,Bble 
OQOIB 

Nek� 
5000000,00 20 000,00· Veh/des 

• - - -'• --vnloedino 
Cinnoeti na 

nehnulel'n9ch 
veciach 5000000,00 20000,00 • cel9 8Y8I mino Damege to worlc' In 

progmsson USAal<anadý 

itntmvablett wotld-wlde 
VouH 

except USA and 

zarneetnancov 
Cenad• 

a névitevnlcov 

1 

5 000 000,00 20 000.00· 
Empoyetľs and 

vtsllot'II CBfS 5000 000,00 
Ptofeg� 

, zodpovednoet 5 000 000,00 20 000.00 • 
P.rofesslonal 

IJeblJIV" 

Ctat6finanen6 
tkody 5000000,00 20 000.00· 

Pure flnarcial losses 
Krtfové 

�emoer 5 000 000,00 20 000.00· 
CIOBS llsbillv 

�za 
subdodévetera 5 000000,00 20 000,00· 

Cmt.llDJJIJI Nsbilltv 
Envfronmentáha 
zoq,ovednolt' 

. KraJny EÚ 
Envltonmenlal 

5 000000,00 20 000,00 • CountrlesofEU 
llabilitv 

. 

Regresy 
zdr8votntct, 
poilfovnl a 

SR 
Sociéw.J poiafovne 1500 000,00 500000,00 Skwalda 
Employer'a liablltty-

healfh and social 
rec:anes . 

• each and eve,y loSs The lnsurer is to be committed to ad]ust s/so c/8/f118 below 
deductible, whereas In case th8 /oss ;s setlled witlin the Hmlt of deductible. the 
lnsurer is ertitled to rec/Bim any atresdy paid costs (except for own defens9). The 
contractually agreed dedu::tlble is to be used for al/ fnsuranoe payments the lfJSUl9r 

Underwrlter: Ing. �an• Kvlntovt tel: 00421 2 5857 2198 
Sprolfradkovater: StrabaQ BRVZ (Mgr. Mrollav Jevomý) tet 02/3262 1170 

e-maH: bao1 kylotov1áu!ene1111,com 
•• mat: �.ido11trtCbt11 baa ,c;gm 

1 
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g 
GENERALI 

Doba trvania 
poletanla 
Perlodof 

IMurance 

CIIJo poletnej 
zmluvy 
No. of pollcy 

proyldes, wíthin lhe scope of his pmmlse af performsnce (msurance paymtHJts for 
property, flnsnciBI and bodlly dsmages, plus the costs for 1Bwye13, court or expe,t,s 
8SSôCil!t9d wlth these losses) tow&tds thlld pa,ties enlJtled to damage&. The 
dsduc1ible does not apply for costs, the insurer spends for the pu,poses of defense 
or determlnation of the legslity of entilled losse.s towams tNn:J psrties {oosts for 
/awyers, expett.s and slmllar whlch are instrucfl8d by the inSUf8r plus own 
expenditutes of the insure1' I Poiatovatel' je viazaný aJ k úprave nérokov pod 
hranicou spolwčastl, zatiaľ eo v pripade, ak sa strata vyrovnáva v rozsahu limitov 
spolullčasti, poíal'ovater m4 nárok spAtne poudovaf u! vyplatené néklady (okrem 
tých na vlastnú obhajobu). / Zn'llwne odsúNasené spoluúOasl' mé byl' uplatnené u 
vletkých pols1n9ch platieb, ktoré poskytuje polst'ovater, v rozsahu jeho zévlzku k 
plnenu (poistné platby za majel(0\16, finančné a telesné ufmy, plus náklady na 

· právnych 0

pora
dccw, súdy a expertov zainteresovaných do týmto strát) voči tretfm 

straném, ktoré maj:, nérok na odlkodnenie. Spoluúčast' sa nevzt'aruje na náklady, 
ktor& polsfovater vynalo!f na úeety obhajoby alebo ustaiovenia legéinosti 
opravnených stnit voči tretfm stranám (náklady na právnych poradcov. expertov a 
pod., ktoré vzniknú na poctlet polsf<Mltera, plus sprievodné výdavky poisfovatera) •. 

..,. Profesijná zodpovednosf pre Architektov, Projafda,tov, . Stavebnýdl inmierov, 
Poradenstvo v oblasti konštNccfl/ Ptdesslonal lndemnity for Alr:hlect8, Deslgners, 
Construction Englneers an:J ConslJfing In Cons1rVctions (Planning Usbillty) 

Odchyrie od člénku V. bodu 2. VPP VZ 14 sa dojeméva, :te plnenia vyplatené zo 
vtetkých poistných udalosti, ktaé vznlkU v priebehu doby trvania poistenia, .nesroo 
presiahnut' poistnú sumu 15 OOO 000,00 EUR. 
At variance wlth article v. polit 2. of VPP vz 14, lt ls Bgl'fHJd, that clam seltlements from 
BIi CUJlms that occut8CI durfng po/Jcy period can na exoeed th9 emount ol 
15 OOO 000,00 EUR 

Začiatok poistenia: 01.01.2022, 00:00 hod. 
Koniec pois!enia: 31.12.2022, 23:59 hod. 
This insurance begíns on 01.01.2022 00:00 h. and is agreed till 31.12.2022 23:59 h. 

2'408093044 

ľáto zmluva Je súčasl'ou medzinárodného progamu pre poistenie zodpovednosti pre spoločnosti skupfny 
STRABAG. Noslterom medzinároc:tiého program je Generall Versicherung AG, Rakúsko. 
rp,is contract /s part of an intematfonal program for TPL lnsurance issued for the STRABAG Group companies. 
Can'ler af the international program ls Gen&rali Ve,s/cherung AG, Austrla. 

Toto potvrder'8 o poistent v 1ladnom prfpade nemenl, nerozlivje alebo nenahradzuje platnú polstoo zmluw. 
This certificate-of lnsurance in no manner alters, extends or rep/soes the v8/id pollcy. 

Toto potvrdenie o pc,istenl sa vydáva na žiadosť poisteného. 
Th/s CertificBte of lnsuranoe was lssued upon the roquest of the customer. �rali Poisfovna, "'· s. 

�ácestaJ.'A. 84104&.-ar,�'!-n: V Bratislave dňa 17.12.2021 CO 35 709332, lt � Sl<20211i(�)41ľ 
In Bratislava on 1 1th  of December 2021 

Genenll Polafovňa, a. a. 
Ing. Hana Kvfntovj 
underwriter / undetwrfter 

Underwriter: Ing. Hana kvintovt tel: 00421 2 5857 2198 
Spro1tredkovater: St,abag BRVZ (Mgr. Miroalav Javorský) tet 02/3262 1170 

e-mail: hana kyJnlj)ya@qeperelL@.m 
e-mail: m rosIav.jayo{lky@1trabag,c0m 
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Tento odpis doslovne súhlasí s -erisu d1loffl 
-osvedčeným odpisom, skladá sa z ::.f .'iistov 

-6 -
a ./...... strán, odpis je úplný • �očnv, 
v predoženej listin;fa' - nie sú zmeny, doplnky, 
vsuvky a vykonané - Ae·,�eRO n, opravy 
nezhôd s prec:Boženou !istinou. 

. • . 2 9. APR. 2022 V Bratislave dna . ............................... . 

l 

I 
í 




